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ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦੁ 

रामकली महला ३ अनंदु 

रामकली महला ३ अनंदु 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥ 

ੴ सतिगुर प्रसातद ॥ 

ੴ सतिगुर प्रसातद ॥ 

 

ਅਨੰਦ ੁਭਇਆ ਮਰੇੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

अनंदु भइआ मेरी माए सतिगुरू मै पाइआ ॥ 

ए मेरो आमा! मनमा आनन्द नै आनन्द भएको छ, तकनतक मैले सिगुरुलाई पाएको छु। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਿ ਪ੍ਾਇਆ ਸਹਜ ਸਿੇੀ ਮਤਨ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ 

सतिगुरु ि पाइआ सहज सेिी मतन वजीआ वाधाईआ ॥ 

सिगुरुलाई भेटेपतछ म स्विः सू्फित शान्ति र सिुलनको न्तितिमा छु, मान  ंमेरो मनमा कुनै 

आनन्दमय राग बतजरहेको छ। 

 

ਰਾਗ ਰਿਨ ਪ੍ਰਵਾਰ ਪ੍ਰੀਆ ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ 

राग रिन परवार परीआ सबद गावण आईआ ॥ 

यस्तो अनुभव भइरहेको छ तक मान  ंरत्नहरूजस्ता सङ्गीिमय अमूल्य राग-रातगनीहरू आफ्ना 

पररहरूजस्ता पतहवारसतहि भगवान  को सु्तति गाउन आएका छन ।  

 

ਸਬਦ ੋਿ ਗਾਵਹ ੁਹਰੀ ਕਰੇਾ ਮਤਨ ਤਜਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ 

सबदो ि गावहु हरी केरा मतन तजनी वसाइआ ॥ 

जसले परमात्मालाआ मनमा बसाएका छन , िी सबैका सु्ततिको यशोगान गर। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਅਨਦੰ ੁਹਆੋ ਸਤਿਗੁਰ ੂਮੈ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

कहै नानकु अनंदु होआ सतिगुरू मै पाइआ ॥१॥ 

नानक भन्दछन  तक सिगुरुलाई पाएर मनमा परमानन्द पैदा भएका छन । 

 

ਏ ਮਨ ਮਤੇਰਆ ਿ ੂਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲ ੇ॥ 

ए मन मेररआ िू सदा रहु हरर नाले ॥ 

ए मेरो मन! िँ संधैं परमात्माको साथमा लीन रहनू, 
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ਹਤਰ ਨਾਤਲ ਰਹੁ ਿੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਦੂਖ ਸਤਭ ਤਵਸਾਰਣਾ ॥ 

हरर नातल रहु िू मंन मेरे दूख सतभ तवसारणा ॥ 

ए मन! परमात्माको साथमा लीन रतहस  भने उनले िेरो सबै दुः ख भुलाइतदन्छन । 

 

ਅੰਗੀਕਾਰ ੁਓਹ ੁਕਰ ੇਿਰੇਾ ਕਾਰਜ ਸਤਭ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 

अंगीकारु ओहु करे िेरा कारज सतभ सवारणा ॥ 

उनले तिम्रो नै साथ तदइरहन्छन  र तिम्रो सबै कायत पुरा गने उनी नै हुन । 

 

ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥ ੁਸਆੁਮੀ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹ ੁਤਵਸਾਰ ੇ॥ 

सभना गला समरथु सुआमी सो तकउ मनहु तवसारे ॥ 

सबै कुरा पूरा गनत सके्न स्वामीलाई तिमीहरू तकन तबसतदैछ । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਮਨੰ ਮਰੇ ੇਸਦਾ ਰਹ ੁਹਤਰ ਨਾਲ ੇ॥੨॥ 

कहै नानकु मंन मेरे सदा रहु हरर नाले ॥२॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक हे मेरो मन! संधै परमेश्वरमा तवश्वास बनेर रहनु।।२।। 

 

ਸਾਚੇ ਸਾਤਹਬਾ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿਰੇ ੈ॥ 

साचे सातहबा तकआ नाही घरर िेरै ॥ 

हे साँचो मातलक! तिम्रो घरमा के चाही ंछैन?  

 

ਘਤਰ ਿ ਿਰੇ ੈਸਭ ੁਤਕਛ ੁਹੈ ਤਜਸ ੁਦਤੇਹ ਸੁ ਪ੍ਾਵਏ ॥ 

घरर ि िेरै सभु तकछु है तजसु देतह सु पावए ॥ 

तिम्रो घरमा सबै थोक छ, िर तिमीले जे तदन्छ , त्यो तिमीले पाउँछ । 

 

ਸਦਾ ਤਸਫਤਿ ਸਲਾਹ ਿਰੇੀ ਨਾਮ ੁਮਤਨ ਵਸਾਵਏ ॥ 

सदा तसफति सलाह िेरी नामु मतन वसावए ॥ 

जसले सधैं िपाईंको मतहमा गछत न , तिनीहरूको हृदयमा नाम बास गछत । 

 

ਨਾਮ ੁਤਜਨ ਕੈ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨਰੇ ੇ॥ 

नामु तजन कै मतन वतसआ वाजे सबद घनेरे ॥ 

जसको मनमा नाम आएर बस्दछ, उसको हृदयमा अनहद शब्दको ध्वतन गुन्तन्जन्छ। 
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ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਕਆ ਨਾਹੀ ਘਤਰ ਿੇਰ ੈ॥੩॥ 
कहै नानकु सचे सातहब तकआ नाही घरर िेरै ॥३॥ 
नानक भनु्नहुन्छ तक हे साँचो मातलक! तिम्रो घरमा केही पतन राम्रो छैन।।३।। 
 

ਸਾਚਾ ਨਾਮ ੁਮਰੇਾ ਆਧਾਰ ੋ॥ 

साचा नामु मेरा आधारो ॥ 

ईश्वरको साँचो नाम नै मेरो आधार हो। 

 

ਸਾਚੁ ਨਾਮ ੁਅਧਾਰ ੁਮਰੇਾ ਤਜਤਨ ਭਖੁਾ ਸਤਭ ਗਵਾਈਆ ॥ 

साचु नामु अधारु मेरा तजतन भुखा सतभ गवाईआ ॥ 

उहाँको साँचो नाम नै मेरो आधार, जसले हरेक प्रकारको भोक मेटाइतदएका छन । 

 

ਕਤਰ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖ ਮਤਨ ਆਇ ਵਤਸਆ ਤਜਤਨ ਇਛਾ ਸਤਭ ਪ੍ਜੁਾਈਆ ॥ 

करर सांति सुख मतन आइ वतसआ तजतन इछा सतभ पुजाईआ ॥ 

जुन नामले मेरा सबै इच्छाहरू पुरा गररतदएको छ, त्यो सुख शान्ति गरेर मेरो मनमा आएर 

बसेको छ। 

 

ਸਦਾ ਕਰੁਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਗੁਰ ੂਤਵਟਹ ੁਤਜਸ ਦੀਆ ਏਤਹ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

सदा कुरबाणु कीिा गुरू तवटहु तजस दीआ एतह वतिआईआ ॥ 

म िी गुरूमातथ संधै समतपति हुन्छु, जसले यो मतहमा तदएको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਣੁਹ ੁਸਿੰਹ ੁਸਬਤਦ ਧਰਹ ੁਤਪ੍ਆਰ ੋ॥ 

कहै नानकु सुणहु संिहु सबतद धरहु तपआरो ॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक हे सिजन, ध्यानपूवतक सुन, गुरु शब्दसँग पे्रम गर। 

 

ਸਾਚਾ ਨਾਮ ੁਮਰੇਾ ਆਧਾਰ ੋ॥੪॥ 

साचा नामु मेरा आधारो ॥४॥ 

प्रभुको साँचो नाम नै मेरो जीवनको आधार हो।।४।। 

 

ਵਾਜੇ ਪ੍ਚੰ ਸਬਦ ਤਿਿ ੁਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ॥ 

वाजे पंच सबद तििु घरर सभागै ॥ 

त्यस भाग्यमानी हृदय-घरमा रबाब, पखवाज, िाल, धंुघरू र शंखजस्ता पाँच प्रकारका 

ध्वतनहरूजस्ता नसुनेका शब्दहरू प्रतिध्वतनि हुन्छन । 

 

3



ਘਤਰ ਸਭਾਗੈ ਸਬਦ ਵਾਜੇ ਕਲਾ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਧਾਰੀਆ ॥ 
घरर सभागै सबद वाजे कला तजिु घरर धारीआ ॥ 
जुन घरमा परमात्माले आफ्नो शन्ति राख्नुभएको छ, त्यस भाग्यशाली हृदय-घरमा पाँच शब्द 

बज्दछन । 

 

ਪ੍ੰਚ ਦਿੂ ਿਧੁ ੁਵਤਸ ਕੀਿ ੇਕਾਲੁ ਕਟੰਕ ੁਮਾਤਰਆ ॥ 

पंच दूि िुधु वतस कीिे कालु कंटकु माररआ ॥ 

हे परमेश्वर! िपाईंले कामआतद पाँच दूिहरूलाई वंशीभूि गरेर भयानक काललाई पतन 

माररतदनुभएको छ। 

 

ਧਤੁਰ ਕਰਤਮ ਪ੍ਾਇਆ ਿਧੁ ੁਤਜਨ ਕਉ ਤਸ ਨਾਤਮ ਹਤਰ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ 

धुरर करतम पाइआ िुधु तजन कउ तस नातम हरर कै लागे ॥ 

परमप्रभुको नाममा िी प्राणीहरू लागेका छन , जसको भाग्य सुरुदेन्तख नै लेन्तखएको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਿਹ ਸਖੁੁ ਹਆੋ ਤਿਿ ੁਘਤਰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 

कहै नानकु िह सुखु होआ तििु घरर अनहद वाजे ॥५॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक हृदय-घरमा अनहद शब्द बतजरहेको छ त्यहाँ सुख प्राप्त भएको छ।।५।। 

 

ਸਾਚੀ ਤਲਵ ੈਤਬਨ ੁਦਹੇ ਤਨਮਾਣੀ ॥ 

साची तलवै तबनु देह तनमाणी ॥ 

यो शरीर परमेश्वरसँग साँचो लगाव तबना िुच्छ हो। 

 

ਦਹੇ ਤਨਮਾਣੀ ਤਲਵ ੈਬਾਝਹ ੁਤਕਆ ਕਰ ੇਵਚੇਾਰੀਆ ॥ 

देह तनमाणी तलवै बाझहु तकआ करे वेचारीआ ॥ 

एउटा तवचरा िुच्छ शरीरले साँचो लगनतबना के गनत सक्छ? 

 

ਿਧੁ ੁਬਾਝ ੁਸਮਰਥ ਕਇੋ ਨਾਹੀ ਤਿਪ੍ਾ ਕਤਰ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ 

िुधु बाझु समरथ कोइ नाही तिपा करर बनवारीआ ॥ 

हे बनवारी! तिमीभन्दा सक्षम अरू कोही छैन, दया गनुतहोस । 

 

ਏਸ ਨਉ ਹਰੋ ੁਥਾਉ ਨਾਹੀ ਸਬਤਦ ਲਾਤਗ ਸਵਾਰੀਆ ॥ 

एस नउ होरु थाउ नाही सबतद लातग सवारीआ ॥ 

यस शरीरका लातग अरु कुनै ठाउँ छैन, तसमरनमा लगाएर मात्र यसलाई सुधानत सतकन्छ। 
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ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਤਲਵ ੈਬਾਝਹੁ ਤਕਆ ਕਰ ੇਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 
कहै नानकु तलवै बाझहु तकआ करे वेचारीआ ॥६॥ 

नानक भन्छन  तक यो दररद्र शरीरले भगवानको मोह तबना के गनत सक्छ॥६॥ 
 

ਆਨਦੰ ੁਆਨਦੰ ੁਸਭ ੁਕੋ ਕਹ ੈਆਨਦੰ ੁਗੁਰ ੂਿ ੇਜਾਤਣਆ ॥ 

आनंदु आनंदु सभु को कहै आनंदु गुरू िे जातणआ ॥ 

सबैले आनन्द- आनन्दको कुरा गछत न , िर साँचो सुख गुरुबाट जातनन्छ। 

 

ਜਾਤਣਆ ਆਨਦੰ ੁਸਦਾ ਗੁਰ ਿ ੇਤਿਪ੍ਾ ਕਰ ੇਤਪ੍ਆਤਰਆ ॥ 

जातणआ आनंदु सदा गुर िे तिपा करे तपआररआ ॥ 

साँचो सुख गुरुबाट जातनन्छ, जसले संधै नै आफ्नो तप्रय सेवकहरूमातथ कृपा गनुतहुन्छ। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਕਲਤਵਖ ਕਟ ੇਤਗਆਨ ਅੰਜਨ ੁਸਾਤਰਆ ॥ 

करर तकरपा तकलतवख कटे तगआन अंजनु साररआ ॥ 

गुरुले कृपा गरेर सबै पाप नष्ट गररतदन्छन  र आँखामा ज्ञानको सुरमा हातलतदन्छन । 

 

ਅੰਦਰਹ ੁਤਜਨ ਕਾ ਮਹੋ ੁਿਟੁਾ ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦ ੁਸਚੈ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 

अंदरहु तजन का मोहु िुटा तिन का सबदु सचै सवाररआ ॥ 

जसको अिरमनबाट मोह टुटेको छ, साँचो प्रभुले शब्दद्वारा उनीहरूको जीवनलाई सुन्दर 

बनाइतदनुभएको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਹ ੁਅਨਦੰ ੁਹੈ ਆਨਦੰ ੁਗੁਰ ਿ ੇਜਾਤਣਆ ॥੭॥ 

कहै नानकु एहु अनंदु है आनंदु गुर िे जातणआ ॥७॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक यो नै साँचो आनन्द हो, जुन आनन्दको ज्ञान गुरुबाट प्राप्त गररएको 

हो।।७।।  

 

ਬਾਬਾ ਤਜਸ ੁਿ ੂਦਤੇਹ ਸਈੋ ਜਨ ੁਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

बाबा तजसु िू देतह सोई जनु पावै ॥ 

हे बाबा! तिमी जसलाई तदन्छ , उसैले प्राप्त गदतछ। 

 

ਪ੍ਾਵ ੈਿ ਸੋ ਜਨ ੁਦਤੇਹ ਤਜਸ ਨ ੋਹਤੋਰ ਤਕਆ ਕਰਤਹ ਵੇਚਾਤਰਆ ॥ 

पावै ि सो जनु देतह तजस नो होरर तकआ करतह वेचाररआ ॥ 

त्यही व्यन्तिले प्राप्त गदतछ, जसलाई िपाईँ आँफै तदनुहुन्छ, अरू असहायले के गनत सक्छ र? 
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ਇਤਕ ਭਰਤਮ ਭੂਲ ੇਤਫਰਤਹ ਦਹ ਤਦਤਸ ਇਤਕ ਨਾਤਮ ਲਾਤਗ ਸਵਾਤਰਆ ॥ 
इतक भरतम भूले तफरतह दह तदतस इतक नातम लातग सवाररआ ॥ 
कोही भ्रममा भुतलएको छ र दसै तदशामा भट तकरहेको छ िर कसैले नामसँग लागेर आफ्नो  

जीवन सफल बनाएको छ। 
 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਮਨ ੁਭਇਆ ਤਨਰਮਲੁ ਤਜਨਾ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ 

गुर परसादी मनु भइआ तनरमलु तजना भाणा भावए ॥ 

जसलाई भगवान  को इच्छा मन पछत , उनीहरूको मन गुरुको कृपाले शुद्ध भएको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਜਸ ੁਦਤੇਹ ਤਪ੍ਆਰ ੇਸਈੋ ਜਨ ੁਪ੍ਾਵਏ ॥੮॥ 

कहै नानकु तजसु देतह तपआरे सोई जनु पावए ॥८॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक जसलाई प्यारो प्रभुले तदनुहुन्छ, उसैले प्राप्त गदतछ।।८।। 

 

ਆਵਹ ੁਸਿੰ ਤਪ੍ਆਤਰਹ ੋਅਕਥ ਕੀ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ॥ 

आवहु संि तपआररहो अकथ की करह कहाणी ॥ 

हे प्यारो सिजन! आउनुहोस , हामी सबै तमलेर अकथनीय प्रभुको कथा सुनाऔ।ं 

 

ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ਅਕਥ ਕਰੇੀ ਤਕਿ ੁਦਆੁਰ ੈਪ੍ਾਈਐ ॥ 

करह कहाणी अकथ केरी तकिु दुआरै पाईऐ ॥ 

आउनुहोस , अकथनीय ईश्वरको कथा सुनाऔ ंर कुन तवतधद्वारा यो प्राप्त गनत सतकन्छ भनेर 

सोच ।ं 

 

ਿਨ ੁਮਨ ੁਧਨ ੁਸਭ ੁਸਉਤਪ੍ ਗੁਰ ਕਉ ਹਕੁਤਮ ਮਤੰਨਐ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

िनु मनु धनु सभु सउतप गुर कउ हुकतम मंतनऐ पाईऐ ॥ 

आफ्नो िन, मन, धन गुरुलाई सुमे्पर र उहाँको आज्ञा पालन गरेर मात्र भगवान  पाउन सतकन्छ। 

 

ਹਕੁਮ ੁਮਤੰਨਹ ੁਗੁਰ ੂਕਰੇਾ ਗਾਵਹ ੁਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

हुकमु मंतनहु गुरू केरा गावहु सची बाणी ॥ 

गुरुको आज्ञा पालन गनुतहोस  र उहाँको साँचो वाणी गाउनुहोस । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਣੁਹ ੁਸਿੰਹ ੁਕਤਥਹ ੁਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੯॥ 

कहै नानकु सुणहु संिहु कतथहु अकथ कहाणी ॥९॥ 

नानक भन्छन  तक हे सिहरू! सुनु्नहोस , परमेश्वरको अकथनीय कथा बिाउनुहोस ॥६॥ 
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ਏ ਮਨ ਚੰਚਲਾ ਚਿੁਰਾਈ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 
ए मन चंचला चिुराई तकनै न पाइआ ॥ 
हे चन्चल मन! कसैले पतन चिुराईपूवतक परमेश्वरलाई प्राप्त गरेका छैनन ।  
 

ਚਿਰੁਾਈ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤਕਨ ੈਿ ੂਸਤੁਣ ਮਨੰ ਮਤੇਰਆ ॥ 

चिुराई न पाइआ तकनै िू सुतण मंन मेररआ ॥ 

ए मेरो मन! ि ध्यानले मेरो कुरा सुने, चिुऱ्याईँले कसैले पतन ईश्वर प्राप्त गरेको छैन। 

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਮਹੋਣੀ ਤਜਤਨ ਏਿ ੁਭਰਤਮ ਭਲੁਾਇਆ ॥ 

एह माइआ मोहणी तजतन एिु भरतम भुलाइआ ॥ 

यो मायामा यस्तो आकर्तण छ, जसले प्राणीलाई भ्रममा पारेर सत्यलाई तबसातइतदएको छ। 

 

ਮਾਇਆ ਿ ਮਹੋਣੀ ਤਿਨ ੈਕੀਿੀ ਤਜਤਨ ਠਗਉਲੀ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

माइआ ि मोहणी तिनै कीिी तजतन ठगउली पाईआ ॥ 

यो मोतहनी माया पतन भगवान  ले नै सृतष्ट गनुतभएको हो, जसले मोहरूपी ठग-बुटी प्राणीहरूको 

मुखमा हालेको छ। 

 

ਕਰੁਬਾਣੁ ਕੀਿਾ ਤਿਸ ੈਤਵਟਹ ੁਤਜਤਨ ਮਹੋ ੁਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 

कुरबाणु कीिा तिसै तवटहु तजतन मोहु मीठा लाइआ ॥ 

म िी परमात्मामा समतपति हुन्छु, जसले (नामको) तमठो मोह लगाएका छन । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਮਨ ਚੰਚਲ ਚਿਰੁਾਈ ਤਕਨ ੈਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧੦॥ 

कहै नानकु मन चंचल चिुराई तकनै न पाइआ ॥१०॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक हे चन्चल मन! कसैले पतन चिुऱ्याइँले ईश्वरलाई प्राप्त गरेको छैन। 

 

ਏ ਮਨ ਤਪ੍ਆਤਰਆ ਿ ੂਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ए मन तपआररआ िू सदा सचु समाले ॥ 

हे प्यारो मन! िँ सँधै सत्यको ध्यान गर ।  

 

ਏਹ ੁਕਟੁਬੁੰ ਿ ੂਤਜ ਦੇਖਦਾ ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਿਰੇ ੈਨਾਲੇ ॥ 

एहु कुट मबु िू तज देखदा चलै नाही िेरै नाले ॥ 

तिमीले रेखदेख गरेको यो पररवार तिमीसँग गएको छैन। 
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ਸਾਤਥ ਿੇਰ ੈਚਲੈ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਨਾਤਲ ਤਕਉ ਤਚਿੁ ਲਾਈਐ ॥ 
सातथ िेरै चलै नाही तिसु नातल तकउ तचिु लाईऐ ॥ 

जुन पररवार िेरो साथमा जाँदैन, त्योसँग िँ तकन तचत्त लगाइरहेको छस । 
 

ਐਸਾ ਕਮੰ ੁਮਲੇੂ ਨ ਕੀਚੈ ਤਜਿ ੁਅੰਤਿ ਪ੍ਛਿੋਾਈਐ ॥ 

ऐसा कमु मूले न कीचै तजिु अंति पछोिाईऐ ॥ 

यस्तो काम तबलु्कलै गनुतहँुदैन, जसले अिमा पछुिाउनुपछत । 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਕਾ ਉਪ੍ਦੇਸੁ ਸਤੁਣ ਿ ੂਹੋਵੈ ਿਰੇ ੈਨਾਲੇ ॥ 

सतिगुरू का उपदेसु सुतण िू होवै िेरै नाले ॥ 

तिमी सिगुरुको उपदेश सुन, यही तिम्रो साथमा रहन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਮਨ ਤਪ੍ਆਰ ੇਿ ੂਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੧੧॥ 

कहै नानकु मन तपआरे िू सदा सचु समाले ॥११॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक हे प्यारो मन! िँ संधै सत्यको ध्यान गने गर ।।११।। 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ਿਰੇਾ ਅੰਿ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

अगम अगोचरा िेरा अंिु न पाइआ ॥ 

हे अगम्य, अगोचर परमेश्वर! तिम्रो अि कसैले पतन प्राप्त गरेको छैन। 

 

ਅੰਿ ੋਨ ਪ੍ਾਇਆ ਤਕਨ ੈਿਰੇਾ ਆਪ੍ਣਾ ਆਪ੍ ੁਿ ੂਜਾਣਹ ੇ॥ 

अंिो न पाइआ तकनै िेरा आपणा आपु िू जाणहे ॥ 

कसैले पतन तिम्रो रहस्य पत्ता लगाएको छैन, तिमी आँफैले आँफूलाई जान्दछ । 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਖੇਲੁ ਿਰੇਾ ਤਕਆ ਕੋ ਆਤਖ ਵਖਾਣਏ ॥ 
जीअ जंि सतभ खेलु िेरा तकआ को आन्तख वखाणए ॥ 

यी सबै जीव-जिु तिम्रो खेल (लीला) हुन , यस सन्दभतमा कसले के भनेर बयान गरोस । 

 

ਆਖਤਹ ਿ ਵਖੇਤਹ ਸਭ ੁਿਹੂ ੈਤਜਤਨ ਜਗਿ ੁਉਪ੍ਾਇਆ ॥ 

आखतह ि वेखतह सभु िूहै तजतन जगिु उपाइआ ॥ 

जसले यो जगि  पैदा गरेका हुन , तिमीलाई सबैमा बोतलरहेको छ  िथा हेरररहेका छ । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਿ ੂਸਦਾ ਅਗੰਮ ੁਹੈ ਿਰੇਾ ਅੰਿ ੁਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧੨॥ 

कहै नानकु िू सदा अगमु है िेरा अंिु न पाइआ ॥१२॥ 

नानक भन्दछन  तक हे ईश्वर! तिमी सदा अगम्य छ , तिम्रो रहस्य कसैले पतन जानेको छैन।।१२।। 
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ਸਤੁਰ ਨਰ ਮਤੁਨ ਜਨ ਅੰਤਮਰਿ ੁਖੋਜਦ ੇਸੁ ਅੰਤਮਰਿ ੁਗੁਰ ਿ ੇਪ੍ਾਇਆ ॥ 

सुरर नर मुतन जन अतम्रिु खोजदे सु अतम्रिु गुर िे पाइआ ॥ 

जुन अमृिलाई देविा, मनुष्य िथा मुतनजनले पतन खोज्दछन , त्यो अमृि मलाई गुरुबाट प्राप्त 

भएको छ। 

 

ਪ੍ਾਇਆ ਅੰਤਮਰਿ ੁਗੁਤਰ ਤਿਪ੍ਾ ਕੀਨੀ ਸਚਾ ਮਤਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

पाइआ अतम्रिु गुरर तिपा कीनी सचा मतन वसाइआ ॥ 

गुरुको कृपाले मलाई अमृि प्राप्त भएको छ र परण-सत्यलाई मेरो मनमा बसाइतदएको छ। 

 

ਜੀਅ ਜੰਿ ਸਤਭ ਿਧੁ ੁਉਪ੍ਾਏ ਇਤਕ ਵਤੇਖ ਪ੍ਰਸਤਣ ਆਇਆ ॥ 

जीअ जंि सतभ िुधु उपाए इतक वेन्तख परसतण आइआ ॥ 

हे ईश्वर! सबै जीव-जिु िपाईँले नै उत्पन्न गनुतभएको हो, िर कुनै दुलतभले नै गुरुको दशतन िथा 

चरण स्पशत गनत आएका छन । 

 

ਲਬੁ ਲੋਭ ੁਅਹਕੰਾਰ ੁਚੂਕਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

लबु लोभु अहंकारु चूका सतिगुरू भला भाइआ ॥ 

उसको लालच, लोभ र अहं हटेको छ र उसलाई सिगुरु मात्र मन परेको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਜਸ ਨ ੋਆਤਪ੍ ਿਠੁਾ ਤਿਤਨ ਅੰਤਮਰਿ ੁਗੁਰ ਿ ੇਪ੍ਾਇਆ ॥੧੩॥ 

कहै नानकु तजस नो आतप िुठा तितन अतम्रिु गुर िे पाइआ ॥१३॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक जोसँग परमात्मा आँफू नै प्रसन्न भएका छन , उसलाई गुरुबाट अमृि प्राप्त 

भएको हुन्छ॥ १३॥ 

 

ਭਗਿਾ ਕੀ ਚਾਲ ਤਨਰਾਲੀ ॥ 
भगिा की चाल तनराली ॥ 

भिहरूको जीवन-आचरण संसारका अन्य मातनसहरूभन्दा फरक हुन्छ। 

 

ਚਾਲਾ ਤਨਰਾਲੀ ਭਗਿਾਹ ਕਰੇੀ ਤਬਖਮ ਮਾਰਤਗ ਚਲਣਾ ॥ 

चाला तनराली भगिाह केरी तबखम मारतग चलणा ॥ 

भिजनहरूको जीवन र आचरण अतद्विीय छ तकनभने उनीहरूलाई धेरै कतठन मागतमा तहँि नु 

पदतछ। 
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ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਿਤਜ ਤਿਰਸਨਾ ਬਹੁਿ ੁਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 
लबु लोभु अहंकारु ितज तत्रसना बहुिु नाही बोलणा ॥ 

तिनीहरू लोभ, लालच, घमण्ड र तिखात त्यागेर धेरै बोल्न चाहँदैनन । 
 

ਖੰਤਨਅਹ ੁਤਿਖੀ ਵਾਲਹ ੁਤਨਕੀ ਏਿ ੁਮਾਰਤਗ ਜਾਣਾ ॥ 

खंतनअहु तिखी वालहु तनकी एिु मारतग जाणा ॥ 

िरवारको धारभन्दा धाररलो र कपालभन्दा सानो यो बाटो उनीहरूलाई जानुपछत । 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਤਜਨੀ ਆਪ੍ ੁਿਤਜਆ ਹਤਰ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

गुर परसादी तजनी आपु ितजआ हरर वासना समाणी ॥ 

गुरुको कृपाले जसले अहंलाई त्यागेका छन , तिनको वासना ईश्वरमा समातहि भएको हुन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਚਾਲ ਭਗਿਾ ਜੁਗਹ ੁਜੁਗੁ ਤਨਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

कहै नानकु चाल भगिा जुगहु जुगु तनराली ॥१४॥ 

नानक भन्दछन  तक भिहरूको जीवन र आचरण युग देंन्तख संसारका अन्य मातनसहरूभन्दा 

फरक छ।।१४।। 

 

ਤਜਉ ਿ ੂਚਲਾਇਤਹ ਤਿਵ ਚਲਹ ਸਆੁਮੀ ਹਰੋ ੁਤਕਆ ਜਾਣਾ ਗੁਣ ਿਰੇ ੇ॥ 

तजउ िू चलाइतह तिव चलह सुआमी होरु तकआ जाणा गुण िेरे ॥ 

हे स्वामी! जसरी तिमी चल्दछ , हामी त्यसरी चल्दछ ।ं म तिम्रो गुणको बारेमा जान्तन्दन। 

 

ਤਜਵ ਿ ੂਚਲਾਇਤਹ ਤਿਵ ੈਚਲਹ ਤਜਨਾ ਮਾਰਤਗ ਪ੍ਾਵਹ ੇ॥ 

तजव िू चलाइतह तिवै चलह तजना मारतग पावहे ॥ 

जुन मागतमा हामीलाई िपाईं हाल्नुहुन्छ, त्यही मागतमा हामी िपाईंको इच्छाअनुसार चल्दछ ।ं 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਨ ਨਾਤਮ ਲਾਇਤਹ ਤਸ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਦਾ ਤਧਆਵਹ ੇ॥ 

करर तकरपा तजन नातम लाइतह तस हरर हरर सदा तधआवहे ॥ 

िपाईंको अनुग्रहले जसलाई िपाईँले आफ्नो नाम-स्मरण गनत लगाउनुभयो, तिनीहरू सधैं 

िपाईंको ध्यान गरररहेका छन । 

 

ਤਜਸ ਨ ੋਕਥਾ ਸਣੁਾਇਤਹ ਆਪ੍ਣੀ ਤਸ ਗੁਰਦਆੁਰ ੈਸਖੁੁ ਪ੍ਾਵਹ ੇ॥ 

तजस नो कथा सुणाइतह आपणी तस गुरदुआरै सुखु पावहे ॥ 

जसलाई िपाईं आफ्नो कथा सुनाउनुहुन्छ, उनीहरूलाई गुरुको ढोकामा खुशी तमल्छ। 
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ਕਹ ੈਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਤਹਬ ਤਜਉ ਭਾਵ ੈਤਿਵ ੈਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ 
कहै नानकु सचे सातहब तजउ भावै तिवै चलावहे ॥१५॥ 
नानक भन्छन  तक हे साँचो मातलक! जसरी तिमीहरूलाई स्वीकार गररन्छ, त्यसरी नै उहाँले  

प्राणीहरू चलाउनुहुन्छ॥ १५।। 
 

ਏਹ ੁਸਤੋਹਲਾ ਸਬਦ ੁਸਹੁਾਵਾ ॥ 
एहु सोतहला सबदु सुहावा ॥ 

यो सुन्दर वचन परमेश्वरको प्रशंसा हो। 

 

ਸਬਦ ੋਸਹੁਾਵਾ ਸਦਾ ਸਤੋਹਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸਣੁਾਇਆ ॥ 

सबदो सुहावा सदा सोतहला सतिगुरू सुणाइआ ॥ 

सत्गुरुले जतहले पतन सुन्दर शब्दको भजन वाचन गरेका छन । 

 

ਏਹ ੁਤਿਨ ਕੈ ਮਤੰਨ ਵਤਸਆ ਤਜਨ ਧਰੁਹ ੁਤਲਤਖਆ ਆਇਆ ॥ 

एहु तिन कै मंतन वतसआ तजन धुरहु तलन्तखआ आइआ ॥ 

जसको प्रारब्ध सुरुदेन्तख नै लेन्तखएको छ, तिनको मनमा यो गाँतसएको हुन्छ। 

 

ਇਤਕ ਤਫਰਤਹ ਘਨਰੇ ੇਕਰਤਹ ਗਲਾ ਗਲੀ ਤਕਨ ੈਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

इतक तफरतह घनेरे करतह गला गली तकनै न पाइआ ॥ 

केही मातनस घुमतफर गरररहन्छन  र धेरै कुरा गछत न , िर कसैले पतन कुराहरूबाट लाभ 

उठाएका छैनन । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਬਦ ੁਸਤੋਹਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸਣੁਾਇਆ ॥੧੬॥ 

कहै नानकु सबदु सोतहला सतिगुरू सुणाइआ ॥१६॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक सिगुरुले शब्दका नै कीतितगान सुनाएका छन ।।१६।। 

 

ਪ੍ਤਵਿ ੁਹਏੋ ਸੇ ਜਨਾ ਤਜਨੀ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥ 

पतविु होए से जना तजनी हरर तधआइआ ॥ 

जसले परमेश्वरको मनन गरेका छन , तिनीहरू पतवत्र भएका छन । 

 

ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਪ੍ਤਵਿ ੁਹਏੋ ਗੁਰਮਤੁਖ ਤਜਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥ 

हरर तधआइआ पतविु होए गुरमुन्तख तजनी तधआइआ ॥ 

भगवान  को ध्यान गरेर जो पावन भएका छन , जो गुरुमुख भएर ध्यान गरेका छन , उनीहरु पतवत्र 

बनेका छन । 
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ਪ੍ਤਵਿ ੁਮਾਿਾ ਤਪ੍ਿਾ ਕੁਟੰਬ ਸਤਹਿ ਤਸਉ ਪ੍ਤਵਿ ੁਸੰਗਤਿ ਸਬਾਈਆ ॥ 

पतविु मािा तपिा कुट मब सतहि तसउ पतविु संगति सबाईआ ॥ 

तिनीहरू आफ्ना आमाबाबु र पररवारसतहि पतवत्र भएका छन  र तिनीहरूसँग सङ्गि गनेहरू 

पतन पतवत्र भएका छन । 

 

ਕਹਦ ੇਪ੍ਤਵਿ ੁਸੁਣਦ ੇਪ੍ਤਵਿ ੁਸੇ ਪ੍ਤਵਿ ੁਤਜਨੀ ਮਤੰਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

कहदे पतविु सुणदे पतविु से पतविु तजनी मंतन वसाइआ ॥ 

मुखले हररको नामजप गने र कानले सुने्नहरू पतवत्र भएका छन  र हृदयमा बास गनेहरू पतन 

पतवत्र भएका छन । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੇ ਪ੍ਤਵਿ ੁਤਜਨੀ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੧੭॥ 

कहै नानकु से पतविु तजनी गुरमुन्तख हरर हरर तधआइआ ॥१७॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक जसले गुरुमुख भनेर ईश्वरको ध्यान गरेको छ, ऊ पतवत्र भएको छ॥ १७॥ 

 

ਕਰਮੀ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪ੍ਜੈ ਤਵਣੁ ਸਹਜੈ ਸਹਸਾ ਨ ਜਾਇ ॥ 

करमी सहजु न ऊपजै तवणु सहजै सहसा न जाइ ॥ 

धराम कमत गनातले मनमा सहज ज्ञान उत्पन्न हँुदैन र सहज ज्ञानतबना मनको तचिा हटेर जाँदैन। 

 

ਨਹ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਤਕਿ ੈਸਜੰਤਮ ਰਹ ੇਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 

नह जाइ सहसा तकिै संजतम रहे करम कमाए ॥ 

यो तचिा कुनै पतन िररकाले मनबाट हट दैन र धेरै मातनस कमतकाण्ड गनत थाकेका हुन्छन । 

 

ਸਹਸ ੈਜੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ ਤਕਿ ੁਸਜੰਤਮ ਧਿੋਾ ਜਾਏ ॥ 

सहसै जीउ मलीणु है तकिु संजतम धोिा जाए ॥ 

यस अिस्करणलाई शङ्का र तचिाले कलंतकि पारेको छ, कुन िररकाले यसलाई शुद्ध 

पानुतपछत । 

 

ਮਨੰ ੁਧਵੋਹ ੁਸਬਤਦ ਲਾਗਹ ੁਹਤਰ ਤਸਉ ਰਹਹ ੁਤਚਿ ੁਲਾਇ ॥ 

मंनु धोवहु सबतद लागहु हरर तसउ रहहु तचिु लाइ ॥ 

मनलाई शुद्ध पानत, वचनको साथ जुनून राख्नुहोस  र भगवानसँग ध्यान गनुतहोस । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਉਪ੍ਜੈ ਇਹ ੁਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ ॥੧੮॥ 

कहै नानकु गुर परसादी सहजु उपजै इहु सहसा इव जाइ ॥१८॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक गुरुको कृपाले सहज-ज्ञान उन्तिन्छ र यस प्रकार संशय-तचिा मनबाट 

हट दछ।॥१८॥ 
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ਜੀਅਹ ੁਮਲੇੈ ਬਾਹਰਹ ੁਤਨਰਮਲ ॥ 

जीअहु मैले बाहरहु तनरमल ॥ 

कोही मनबाट मैला छ, िर बातहरबाट सफा भएको देखावटी गदतछ। 

 

ਬਾਹਰਹੁ ਤਨਰਮਲ ਜੀਅਹ ੁਿ ਮਲੇੈ ਤਿਨੀ ਜਨਮ ੁਜੂਐ ਹਾਤਰਆ ॥ 

बाहरहु तनरमल जीअहु ि मैले तिनी जनमु जूऐ हाररआ ॥ 

जसले बातहरबाट शुद्ध भएको देखावटी गछत  र मनमा फोहोर हुन्छ, उसले जुवामा आफ्नो जन्म 

गुमाइसकेको हुन्छ। 

 

ਏਹ ਤਿਸਨਾ ਵਿਾ ਰਗੁੋ ਲਗਾ ਮਰਣੁ ਮਨਹ ੁਤਵਸਾਤਰਆ ॥ 

एह तिसना विा रोगु लगा मरणु मनहु तवसाररआ ॥ 

उसलाई तिखातको यो ठुलो रोग छ र उसले आफ्नो हृदयले मृतु्यलाई तबसेको छ। 

 

ਵੇਦਾ ਮਤਹ ਨਾਮ ੁਉਿਮ ੁਸੋ ਸਣੁਤਹ ਨਾਹੀ ਤਫਰਤਹ ਤਜਉ ਬੇਿਾਤਲਆ ॥ 

वेदा मतह नामु उिमु सो सुणतह नाही तफरतह तजउ बेिातलआ ॥ 

वेदमा यो नाम उत्तम भतनएको छ, िर यी मातनसहरु यसलाई सुनै्दनन  र भूिपे्रिजसै्त 

भ िंारररहन्छन  । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ਸਚੁ ਿਤਜਆ ਕੜੂ ੇਲਾਗੇ ਤਿਨੀ ਜਨਮ ੁਜੂਐ ਹਾਤਰਆ ॥੧੯॥ 

कहै नानकु तजन सचु ितजआ कूड़े लागे तिनी जनमु जूऐ हाररआ ॥१९॥ 

नानकका अनुसार जसले सत्यलाई त्यागेका छन  र झटूको प्रलोभनमा परेका छन , उनीहरूले 

जुवामा आफ्नो बहुमूल्य जन्म गुमाएका छन ॥१६॥ 

 

ਜੀਅਹ ੁਤਨਰਮਲ ਬਾਹਰਹੁ ਤਨਰਮਲ ॥ 

जीअहु तनरमल बाहरहु तनरमल ॥ 

कोही-कोही मातनस हृदयले शुद्ध हुन्छन  र बातहरबाट पतन शुद्ध हुन्छन । 

 

ਬਾਹਰਹੁ ਿ ਤਨਰਮਲ ਜੀਅਹ ੁਤਨਰਮਲ ਸਤਿਗੁਰ ਿ ੇਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ 

बाहरहु ि तनरमल जीअहु तनरमल सतिगुर िे करणी कमाणी ॥ 

यस्ता हृदय र बातहरबाट पतवत्र व्यन्तिहरूले सिगुरुको उपदेशअनुसार राम्रो कमत कमाउँछन । 

 

ਕੜੂ ਕੀ ਸਇੋ ਪ੍ਹਚੈੁ ਨਾਹੀ ਮਨਸਾ ਸਤਚ ਸਮਾਣੀ ॥ 

कूड़ की सोइ पहुचै नाही मनसा सतच समाणी ॥ 

झटूले उनीहरूलाई छँुदैन पतन र उनीहरूको मन सत्यमा नै तवलीन हुन्छ। 
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ਜਨਮ ੁਰਿਨ ੁਤਜਨੀ ਖਤਟਆ ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰ ੇ॥ 

जनमु रिनु तजनी खतटआ भले से वणजारे ॥ 

उही व्यापारी नै उत्तम हो, जसले रत्नजस्तो अमूल्य जन्मको लाभ प्राप्त गरेका छन । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਜਨ ਮਨੰ ੁਤਨਰਮਲੁ ਸਦਾ ਰਹਤਹ ਗੁਰ ਨਾਲ ੇ॥੨੦॥ 

कहै नानकु तजन मंनु तनरमलु सदा रहतह गुर नाले ॥२०॥ 

नानक भन्छन , जसको मन पावन हुन्छ, उनी सदैव गुरुसँग बस्छन ।।।२०।। 

 

ਜੇ ਕੋ ਤਸਖੁ ਗੁਰ ੂਸਿੇੀ ਸਨਮਖੁੁ ਹੋਵੈ ॥ 

जे को तसखु गुरू सेिी सनमुखु होवै ॥ 

यतद कुनै तशष्य गुरुको सामुने्न आउँछ भने। 

 

ਹੋਵੈ ਿ ਸਨਮਖੁੁ ਤਸਖੁ ਕਈੋ ਜੀਅਹ ੁਰਹ ੈਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ 

होवै ि सनमुखु तसखु कोई जीअहु रहै गुर नाले ॥ 

यतद कुनै तशष्य गुरुको सामुने्न छ भने, ऊ हृदयदेन्तख पतन गुरुको साथमा रहन्छ। 

 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਦ ੈਤਧਆਏ ਅੰਿਰ ਆਿਮ ੈਸਮਾਲੇ ॥ 

गुर के चरन तहरदै तधआए अंिर आिमै समाले ॥ 

उनी हृदयमा गुरुको खुट्टामा ध्यान गरररहन्छन  र अिस्करणमा पतन आफ्नो सृ्मतिमा लीन 

रहन्छन । 

 

ਆਪ੍ ੁਛਤਿ ਸਦਾ ਰਹ ੈਪ੍ਰਣੈ ਗੁਰ ਤਬਨ ੁਅਵਰ ੁਨ ਜਾਣੈ ਕਏੋ ॥ 

आपु छति सदा रहै परणै गुर तबनु अवरु न जाणै कोए ॥ 

ऊ आफ्नो अहम  त्यागेर गुरुको सहारामा तजउँदछ र गुरु तबना अरु कसैलाई पतन तचनै्दन। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਣੁਹ ੁਸਿੰਹ ੁਸੋ ਤਸਖੁ ਸਨਮਖੁੁ ਹਏੋ ॥੨੧॥ 

कहै नानकु सुणहु संिहु सो तसखु सनमुखु होए ॥२१॥ 

नानक भन्छन , "हे सिहरू! ध्यान तदएर सुनु्नहोस ; उही तशष्य गुरुको अगाति हुन्छ ॥२१॥ 

 

ਜੇ ਕੋ ਗੁਰ ਿ ੇਵਮੇੁਖੁ ਹਵੋ ੈਤਬਨ ੁਸਤਿਗੁਰ ਮਕੁਤਿ ਨ ਪ੍ਾਵ ੈ॥ 

जे को गुर िे वेमुखु होवै तबनु सतिगुर मुकति न पावै ॥ 

यतद कुनै तशष्य गुरुबाट तवमुख हुन्छ भने, उसलाई सिगुरु तबना मोक्ष प्राप्त हँुदैन। 
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ਪ੍ਾਵ ੈਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਰ ਥੈ ਕੋਈ ਪ੍ੁਛਹ ੁਤਬਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ 

पावै मुकति न होर थै कोई पुछहु तबबेकीआ जाए ॥ 

यस सन्दभतमा कोही गएर बुन्तद्धमान  मातनसहरूलाई सोध्यो भने पतन उसले अरू कुनै ठाउँमा 

मुन्ति पाउन सकै्दन। 

 

ਅਨਕੇ ਜੂਨੀ ਭਰਤਮ ਆਵ ੈਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਕੁਤਿ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥ 

अनेक जूनी भरतम आवै तवणु सतिगुर मुकति न पाए ॥ 

यतद ऊ धेरै योतनबाट भ िंाररएर फेरर मानव योतनमा आउँछ भने पतन, गुरुतबना उसले मुन्ति 

प्राप्त गनत सकै्दन। 

 

ਤਫਤਰ ਮਕੁਤਿ ਪ੍ਾਏ ਲਾਤਗ ਚਰਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ੂਸਬਦ ੁਸਣੁਾਏ ॥ 

तफरर मुकति पाए लातग चरणी सतिगुरू सबदु सुणाए ॥ 

जब सिगुरुले उनलाई वचन (उपदेश) सुनाउनुहुन्छ, िब फेरर गुरुको पाउमा लिेर मोक्ष प्राप्त 

हुन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਵੀਚਾਤਰ ਦੇਖਹ ੁਤਵਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਕੁਤਿ ਨ ਪ੍ਾਏ ॥੨੨॥ 

कहै नानकु वीचारर देखहु तवणु सतिगुर मुकति न पाए ॥२२॥ 

नानक भन्छन , "तवचार गनुतहोस  र हेनुतहोस , सिगुरु तबना तवमुख आत्माले मोक्ष प्राप्त गनत 

सकै्दन॥२२॥ 

 

ਆਵਹ ੁਤਸਖ ਸਤਿਗੁਰ ੂਕੇ ਤਪ੍ਆਤਰਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

आवहु तसख सतिगुरू के तपआररहो गावहु सची बाणी ॥ 

हे गुरुका तप्रय तशष्यहरू! आओ, सत्य वाणी गाऔ।ं 

 

ਬਾਣੀ ਿ ਗਾਵਹ ੁਗੁਰ ੂਕਰੇੀ ਬਾਣੀਆ ਤਸਤਰ ਬਾਣੀ ॥ 
बाणी ि गावहु गुरू केरी बाणीआ तसरर बाणी ॥ 
गुरुका शब्दहरू मात्र गाउनुहोस , जुन सबै शब्दहरूमधे्य उत्तम हो। 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਨਦਤਰ ਕਰਮ ੁਹਵੋ ੈਤਹਰਦੈ ਤਿਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 

तजन कउ नदरर करमु होवै तहरदै तिना समाणी ॥ 

जो परमेश्वरद्वारा आतशर्  पाएका छन , तिनीहरूको हृदयमा यो आवाज समातहि हुन्छ। 

 

ਪ੍ੀਵਹ ੁਅੰਤਮਰਿ ੁਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਤਰ ਰਤੰਗ ਜਤਪ੍ਹ ੁਸਾਤਰਗਪ੍ਾਣੀ ॥ 

पीवहु अतम्रिु सदा रहहु हरर रंतग जतपहु साररगपाणी ॥ 

नामामृि तपउनुहोस ; संधै परमात्माको रङमा लीन रहन रहनुहोस  र संधै प्रभुको नाम  
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जतपरहनुहोस । 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਦਾ ਗਾਵਹੁ ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੩॥ 

कहै नानकु सदा गावहु एह सची बाणी ॥२३॥ 

नानक संधै यो साँचो वाणी गाइरहनु भनु्नहुन्छ।।२३।। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੂਤਬਨਾ ਹਰੋ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

सतिगुरू तबना होर कची है बाणी ॥ 

सिगुरु तबना अको वाणी कच्चा हुन्छ, गुरुको मुखबाट बोलेको वाणी नै सत्य हो। 

 

ਬਾਣੀ ਿ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰ ੂਬਾਝਹ ੁਹਰੋ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

बाणी ि कची सतिगुरू बाझहु होर कची बाणी ॥ 

गुरुबाहेक अरू सबै झटूा हुन । 

 

ਕਹਦ ੇਕਚੇ ਸੁਣਦ ੇਕਚੇ ਕਚੀੀਂ ਆਤਖ ਵਖਾਣੀ ॥ 

कहदे कचे सुणदे कचे कची ंआन्तख वखाणी ॥ 

जो आफ्नो मुखले झटूो (काँचो) बोली जप्छन  र सुन्छन , तिनीहरू पतन कच्चा हुन्छन , अथाति  झटूा 

हुन्छन  र झटूा मातनसहरूले यसो भनै्द काँचो बोली बोलेका छन । 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ਰਸਨਾ ਕਤਹਆ ਕਛ ੂਨ ਜਾਣੀ ॥ 

हरर हरर तनि करतह रसना कतहआ कछू न जाणी ॥ 

यस्ता व्यन्तिहरू आफ्नो रस्नाद्वारा तनयतमि रूपमा हरर नामजप गरररहन्छन  िर यसको बारेमा 

केही पतन जानै्दनन । 

 

 ਤਚਿ ੁਤਜਨ ਕਾ ਤਹਤਰ ਲਇਆ ਮਾਇਆ ਬੋਲਤਨ ਪ੍ਏ ਰਵਾਣੀ ॥ 

तचिु तजन का तहरर लइआ माइआ बोलतन पए रवाणी ॥ 

जसको मन मायाले चोरेको छ, िी व्यथतमा बोतलरहेका छन ।           

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਤਿਗੁਰ ੂਬਾਝਹ ੁਹਰੋ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੪॥ 

कहै नानकु सतिगुरू बाझहु होर कची बाणी ॥२४॥ 

नानक भन्छन  तक सिगुरुको मुखबाट बोलेको वाणी सत्य हो, अन्य सबै शब्दहरू कच्चा अथाति  

असत्य हुन ॥ २४॥ 
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ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ੁਰਿੰਨ ੁਹੈ ਹੀਰ ੇਤਜਿੁ ਜੜਾਉ ॥ 
गुर का सबदु रिंनु है हीरे तजिु जड़ाउ ॥ 

गुरुको वचन अमूल्य रत्न हो, जसमा सद गुणका बहुमूल्य हीराजतिि हुन्छन । 

 

ਸਬਦ ੁਰਿਨ ੁਤਜਿ ੁਮਨੰ ੁਲਾਗਾ ਏਹ ੁਹਆੋ ਸਮਾਉ ॥ 

सबदु रिनु तजिु मंनु लागा एहु होआ समाउ ॥ 

जसले आफ्नो मनलाई वचनको बहुमूल्य रत्नमा व्यस्त राख्छ, ऊ त्यसमा लीन भएको हुन्छ। 

 

ਸਬਦ ਸਿੇੀ ਮਨ ੁਤਮਤਲਆ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ॥ 

सबद सेिी मनु तमतलआ सचै लाइआ भाउ ॥ 

जसको मन शव्दसँग तमलेको छ, उसले सत्यसँग पे्रम गरेको हुन्छ। 

 

ਆਪ੍ ੇਹੀਰਾ ਰਿਨ ੁਆਪ੍ ੇਤਜਸ ਨ ੋਦਇੇ ਬੁਝਾਇ ॥ 

आपे हीरा रिनु आपे तजस नो देइ बुझाइ ॥ 

परमेश्वर आँफै नै शव्दरूपी रत्न िथा आफै गुरु रुपी हीरा हुनुहुन्छ, वहाँले जसलाई यो 

शव्दरूपी रत्न तदनुहुन्छ, उसैले यो िथ्यलाई बुझ्न सक्दछ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਬਦ ੁਰਿਨ ੁਹੈ ਹੀਰਾ ਤਜਿ ੁਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 

कहै नानकु सबदु रिनु है हीरा तजिु जड़ाउ ॥२५॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक गुरु शब्द एउटा बहुमूल्य रत्न हो, जसमा गुणरूपी महंगो तहरा जतिएको 

छ। 

 

ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਾਇ ਕੈ ਕਰਿਾ ਆਪ੍ ੇਹਕੁਮ ੁਵਰਿਾਏ ॥ 

तसव सकति आतप उपाइ कै करिा आपे हुकमु वरिाए ॥ 

तशवशन्ति (चेिन र माया) को तनमातण गरेर ईश्वर स्वयं आफ्नो इच्छाको पतछ लातगरहेका छन । 

 

ਹਕੁਮ ੁਵਰਿਾਏ ਆਤਪ੍ ਵਖੈੇ ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਕਸ ੈਬੁਝਾਏ ॥ 

हुकमु वरिाए आतप वेखै गुरमुन्तख तकसै बुझाए ॥ 

आफ्नो आज्ञा चलाएर, वहाँ स्वयम  ले मन र मायाको तबचको खेललाई देख्नुभएको छ; वहाँले यो 

नाटकबारे बुझे्न क्षमिा कुनै दुलतभ गुरु भिलाई मात्र तदनुभएको छ। 

 

ਿੜੋ ੇਬੰਧਨ ਹਵੋ ੈਮਕੁਿ ੁਸਬਦ ੁਮਤੰਨ ਵਸਾਏ ॥ 

िोड़े बंधन होवै मुकिु सबदु मंतन वसाए ॥ 

जसको मनमा शव्दको तनवास हुन्छ, ऊ सब बन्धनहरूलाई िोिेर मुि हुन्छ। 
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ਗੁਰਮੁਤਖ ਤਜਸ ਨੋ ਆਤਪ੍ ਕਰ ੇਸੁ ਹੋਵੈ ਏਕਸ ਤਸਉ ਤਲਵ ਲਾਏ ॥ 

गुरमुन्तख तजस नो आतप करे सु होवै एकस तसउ तलव लाए ॥ 

परमात्माले आँफै जसलाई सृतष्ट गनुतहुन्छ, उही गुरुमुख बन्दछ र उसले परमेश्वरमा ध्यान 

लगाउँदछ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਆਤਪ੍ ਕਰਿਾ ਆਪ੍ ੇਹਕੁਮ ੁਬੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 

कहै नानकु आतप करिा आपे हुकमु बुझाए ॥२६॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक स्रष्टा स्वयम  नै आफ्नो आज्ञा (हुकुम) को सुझ प्रदान गनुतहुन्छ।।२६।। 

 

ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਪ੍ੁਨੰ ਪ੍ਾਪ੍ ਬੀਚਾਰਦੇ ਿਿ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

तसतम्रति सासत्र पंुन पाप बीचारदे ििै सार न जाणी ॥ 

सृ्मतियां एवं शास्त्र,  पाप-पुण्य का तवचार करिे हैं परिु वे भी सार ित्व को नही ंजानिे। 

सृ्मतिहरू िथा शास्त्रले, प्प-पुण्यमातथ तवचार गदतछ िर तयनने पतन सार ित्वलाई जानै्दनन । 

 

ਿਿ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗੁਰ ੂਬਾਝਹ ੁਿਿ ੈਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 

ििै सार न जाणी गुरू बाझहु ििै सार न जाणी ॥ 

गुरतबना सार ित्वबारे जान्न सतकन्न, ित्वज्ञान पाइन्न। 

 

ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਸਸੰਾਰ ੁਭਰਤਮ ਸਿੁਾ ਸਤੁਿਆ ਰਤੈਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥ 

तिही गुणी संसारु भ्रतम सुिा सुतिआ रैतण तवहाणी ॥ 

तत्रगुतणि संसार अज्ञानिाको तनद्रामा तनदाएको छ र जीवनको राि अज्ञानिाको तनद्रामा तबिेको 

छ। 

 

ਗੁਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿ ੇਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ ਤਜਨਾ ਹਤਰ ਮਤਨ ਵਤਸਆ ਬੋਲਤਹ ਅੰਤਮਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 
गुर तकरपा िे से जन जागे तजना हरर मतन वतसआ बोलतह अतम्रि बाणी ॥ 

गुरुको कृपाले उही प्राणीहरू अज्ञानिाको तनद्राबाट बँू्झेका छन , जसको मनमा भगवान   

आउनुभएको छ र जसले अमृि-वाणी जप गरररहन्छन । 
 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸੋ ਿਿ ੁਪ੍ਾਏ ਤਜਸ ਨ ੋਅਨਤਦਨ ੁਹਤਰ ਤਲਵ ਲਾਗੈ ਜਾਗਿ ਰਤੈਣ ਤਵਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 

कहै नानकु सो ििु पाए तजस नो अनतदनु हरर तलव लागै जागि रैतण तवहाणी ॥२७॥ 

नानक भन्छन  तक उनैलाई ित्वहरूको ज्ञान प्राप्त हुन्छ, जसको लगनन तदन-राि ईश्वरमा रहन्छ 

र उनको जीवन-राि उनी जागे्न तबतत्तकै तबत्दछ।२७॥ 
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ਮਾਿਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਤਹ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ਕਰ ੇਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹੁ ਤਵਸਾਰੀਐ ॥ 
मािा के उदर मतह प्रतिपाल करे सो तकउ मनहु तवसारीऐ ॥ 

जसले आमाको कोखमा पालनपोर्ण गनुतहुन्छ, उनलाई हामीले तकन तबसतनु? 
 

ਮਨਹ ੁਤਕਉ ਤਵਸਾਰੀਐ ਏਵਿ ੁਦਾਿਾ ਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਆਹਾਰ ੁਪ੍ਹਚੁਾਵਏ ॥ 

मनहु तकउ तवसारीऐ एविु दािा तज अगतन मतह आहारु पहुचावए ॥ 

वहाँ यतद ठुला दािा हुन , वहाँलाई कसरी भुल्न सतकन्छ, जसले गभाततग्नमा हामीलाई भोज्न 

पुऱ्याउनुहुन्छ। 

 

ਓਸ ਨ ੋਤਕਹ ੁਪ੍ਤੋਹ ਨ ਸਕੀ ਤਜਸ ਨਉ ਆਪ੍ਣੀ ਤਲਵ ਲਾਵਏ ॥ 

ओस नो तकहु पोतह न सकी तजस नउ आपणी तलव लावए ॥ 

वहाँ जसले आफ्नो लगनमा लगाउनुहुन्छ, वहाँलाई कुनै दुः ख-पीिाले छुन सकै्दन। 

 

ਆਪ੍ਣੀ ਤਲਵ ਆਪ੍ ੇਲਾਏ ਗੁਰਮਤੁਖ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ॥ 

आपणी तलव आपे लाए गुरमुन्तख सदा समालीऐ ॥ 

सत्य के हो भने उहाँ आँफैले आफ्नो लगनमा लागु्नहुन्छ र हामीले गुरुमुख बनेर संधै नै स्मरण 

गनत पदतछ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਵਿ ੁਦਾਿਾ ਸੋ ਤਕਉ ਮਨਹ ੁਤਵਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ 

कहै नानकु एविु दािा सो तकउ मनहु तवसारीऐ ॥२८॥ 

नानक भनु्नहुन्छ जो यति ठुलो दािा हुनुहुन्छ, उहाँलाई तकन भुन्तिनु?।।२८।। 

 

ਜੈਸੀ ਅਗਤਨ ਉਦਰ ਮਤਹ ਿਸੈੀ ਬਾਹਤਰ ਮਾਇਆ ॥ 

जैसी अगतन उदर मतह िैसी बाहरर माइआ ॥ 

जसरी आमाको गभतमा आगो हुन्छ, त्यसरी नै माया पतन बातहर हुन्छ। 

 

ਮਾਇਆ ਅਗਤਨ ਸਭ ਇਕ ੋਜੇਹੀ ਕਰਿ ੈਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

माइआ अगतन सभ इको जेही करिै खेलु रचाइआ ॥ 

माया र गभतको आगो दुवै एउटै (कष्टदायी) हुन , भगवान  ले यो सृतष्ट गनुतभएको हो। 

 

ਜਾ ਤਿਸ ੁਭਾਣਾ ਿਾ ਜੰਤਮਆ ਪ੍ਰਵਾਤਰ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ 

जा तिसु भाणा िा जतमआ परवारर भला भाइआ ॥ 

ईश्वरले चाहनुहँुदा बच्चा जन्तन्मयो, जसले गदात समू्पणत पररवारमा आनन्दको वािावरण तसजतना 

भयो। 
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ਤਲਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤਿਰਸਨਾ ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਿਾਇਆ ॥ 

तलव छुड़की लगी तत्रसना माइआ अमरु वरिाइआ ॥ 

जब बच्चा जन्मन्छ, उसले ईश्वरप्रतिको मोह गुमाउँदछ र सांसाररक इच्छाहरूमा मोतहि हुन्छ र 

मायाले आफ्नो जाल तफँजाउँदछ। 

 

ਏਹ ਮਾਇਆ ਤਜਿ ੁਹਤਰ ਤਵਸਰ ੈਮਹੋ ੁਉਪ੍ਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ 

एह माइआ तजिु हरर तवसरै मोहु उपजै भाउ दूजा लाइआ ॥ 

यो माया यस्तो छ तक जीवाले परमात्मालाई तबसतन्छ, फेरर उसको मनमा मोह उत्पन्न हुन्छ र 

उसको मनमा दै्वििाको भाव उत्पन्न हुन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਤਜਨਾ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ਤਿਨੀ ਤਵਚੇ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨੯॥ 
कहै नानकु गुर परसादी तजना तलव लागी तिनी तवचे माइआ पाइआ ॥२९॥ 
नानक भनु्नहुन्छ तक गुरुको कृपाले जसले भगवान  भन्ति प्राप्त गरेका हुन्छन , उनीहरूले मायामा पतन त्यो 

प्राप्त गरेका हुन्छन ।।२६।। 

 

ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਅਮਲੁਕ ੁਹੈ ਮਤੁਲ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

हरर आतप अमुलकु है मुतल न पाइआ जाइ ॥ 

ईश्वर आँफैमा अनमोल हुनुहुन्छ र उहाँको मूल्याङ्कन गनत सतकँदैन। 

 

ਮਤੁਲ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਜਾਇ ਤਕਸ ੈਤਵਟਹ ੁਰਹ ੇਲੋਕ ਤਵਲਲਾਇ ॥ 

मुतल न पाइआ जाइ तकसै तवटहु रहे लोक तवललाइ ॥ 

कसैले पतन उनको सही मूल्याङ्कन गनत सकै्दन, कति मातनसहरू उनको लातग रोएर िि पेर हारेका छन । 

 

ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ੁਜੇ ਤਮਲੈ ਤਿਸ ਨ ੋਤਸਰ ੁਸਉਪ੍ੀਐ ਤਵਚਹ ੁਆਪ੍ ੁਜਾਇ ॥ 

ऐसा सतिगुरु जे तमलै तिस नो तसरु सउपीऐ तवचहु आपु जाइ ॥ 

यतद सिगुरु पाइयो भने, उसले आफ्नो तशर अपतण गनुत पदतछ अथाति  उसको अगाति निमस्तक 

हुनुपदतछ, जसले गदात मनको अहंकार हट छ। 

 

ਤਜਸ ਦਾ ਜੀਉ ਤਿਸ ੁਤਮਤਲ ਰਹ ੈਹਤਰ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥ 

तजस दा जीउ तिसु तमतल रहै हरर वसै मतन आइ ॥ 

यतद जीतवि प्राणी त्यो व्यन्तिसँग सम्बन्तन्धि छ जसले यो जीवन तदएको छ भने, परमेश्वर मनमा 

अवन्तिि हुनुहुन्छ। 

 

ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ਅਮਲੁਕ ੁਹੈ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ ਤਜਨ ਹਤਰ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ਾਇ ॥੩੦॥ 

हरर आतप अमुलकु है भाग तिना के नानका तजन हरर पलै पाइ ॥३०॥ 

हे नानक! परमेश्वर स्वयं बहुमूल्य हुनुहुन्छ र उहाँलाई ग्रहण गनुतहुने उहाँ नै हुनुहुन्छ।।३०।। 
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ਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮਰੇੀ ਮਨ ੁਵਣਜਾਰਾ ॥ 

हरर रातस मेरी मनु वणजारा ॥ 

हरर-नाम मेरो राशन हो र मेरो तदमाग एक व्यापारी हो। 

 

ਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮਰੇੀ ਮਨ ੁਵਣਜਾਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਿ ੇਰਾਤਸ ਜਾਣੀ ॥ 

हरर रातस मेरी मनु वणजारा सतिगुर िे रातस जाणी ॥ 

मेरो मन व्यापारी हो र हरर-नाम मेरो जीवन-राशन हो, मैले सिगुरुबाट यो राशनको ज्ञान पाएँ। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਨਿ ਜਤਪ੍ਹ ੁਜੀਅਹ ੁਲਾਹਾ ਖਤਟਹ ੁਤਦਹਾੜੀ ॥ 

हरर हरर तनि जतपहु जीअहु लाहा खतटहु तदहाड़ी ॥ 

हृदयदेन्तख नै तदनहँु हरर-नामको जप गरररहनुहोस  र नामको लाभ हरेक तदन प्राप्त गनुतहोस । 

 

ਏਹ ੁਧਨ ੁਤਿਨਾ ਤਮਤਲਆ ਤਜਨ ਹਤਰ ਆਪ੍ ੇਭਾਣਾ ॥ 

एहु धनु तिना तमतलआ तजन हरर आपे भाणा ॥ 

यो नाम-धन िी मातनसहरूलाई तदइएको छ जसलाई परमेश्वर आँफैले आफ्नो इच्छाले 

तदनुभएको छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਹਤਰ ਰਾਤਸ ਮਰੇੀ ਮਨ ੁਹਆੋ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 

कहै नानकु हरर रातस मेरी मनु होआ वणजारा ॥३१॥ 

नानक भनु्नहुन्छ– हररनाम मेरो जीवन-तचन्ह हो र मन व्यापारी बनेको छ ।।३१।।  

 

ਏ ਰਸਨਾ ਿ ੂਅਨ ਰਤਸ ਰਾਤਚ ਰਹੀ ਿਰੇੀ ਤਪ੍ਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ए रसना िू अन रतस रातच रही िेरी तपआस न जाइ ॥ 

ओहो मेरो भगवान! िपाईं अन्य रसमा लीन हुनुहुन्छ, िर िपाईंको तिखात मेतटएको छैन। 

 

ਤਪ੍ਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਿ ੁਤਕਿ ੈਤਜਚਰ ੁਹਤਰ ਰਸ ੁਪ੍ਲੈ ਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

तपआस न जाइ होरिु तकिै तजचरु हरर रसु पलै न पाइ ॥ 

हररयो रस प्राप्त गरेर नतपएसम्म अरू कुनै पतन िररकामा िपाईंको तिखात मेटाउन सतकंदैन। 

 

ਹਤਰ ਰਸ ੁਪ੍ਾਇ ਪ੍ਲੈ ਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਰਸ ੁਬਹੁਤੜ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

हरर रसु पाइ पलै पीऐ हरर रसु बहुतड़ न तत्रसना लागै आइ ॥ 

हररयो रस तलनुहोस  र यसलाई तपउनुहोस , तकनतक हररयो रस तपउँदा फेरर तिखात लागै्दन। 
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ਏਹੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪ੍ਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਮਲੈ ਤਜਸ ੁਆਇ ॥ 

एहु हरर रसु करमी पाईऐ सतिगुरु तमलै तजसु आइ ॥ 

यो हरर-रस केवल सत्कमतद्वारा प्राप्त हुन्छ, जसलाई सिगुरु प्राप्त हुन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਹਤੋਰ ਅਨ ਰਸ ਸਤਭ ਵੀਸਰ ੇਜਾ ਹਤਰ ਵਸ ੈਮਤਨ ਆਇ ॥੩੨॥ 

कहै नानकु होरर अन रस सतभ वीसरे जा हरर वसै मतन आइ ॥३२॥ 

नानक भनु्नहुन्छ जब भगवानको मनमा बास हुन्छ, िब अन्य सबै रसहरु तबतसतन्छन ।।३२।। 

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮਤੇਰਆ ਹਤਰ ਿਮੁ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਿਾ ਿ ੂਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

ए सरीरा मेररआ हरर िुम मतह जोति रखी िा िू जग मतह आइआ ॥ 

हे मेरो शरीर! जब परमेश्वरले तिमीहरूमा ज्योति िापना गनुतभयो, तिमीहरू यस संसारमा  

आय । 

 

ਹਤਰ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਿਧੁ ੁਤਵਤਚ ਿਾ ਿ ੂਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

हरर जोति रखी िुधु तवतच िा िू जग मतह आइआ ॥ 

ईश्वरले ज्योतिको िापना गरेपतछ मात्र तिमीहरू यस संसारमा आएका ह । 

 

ਹਤਰ ਆਪ੍ ੇਮਾਿਾ ਆਪ੍ ੇਤਪ੍ਿਾ ਤਜਤਨ ਜੀਉ ਉਪ੍ਾਇ ਜਗਿ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥ 

हरर आपे मािा आपे तपिा तजतन जीउ उपाइ जगिु तदखाइआ ॥ 

उहाँ नै सबैको अतभभावक हुनुहुन्छ, जसले हरेक जीतवि प्राणीको सृतष्ट गनुतभयो र यस 

संसारलाई देखाउनुभयो। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਤਝਆ ਿਾ ਚਲਿ ੁਹਆੋ ਚਲਿ ੁਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

गुर परसादी बुतझआ िा चलिु होआ चलिु नदरी आइआ ॥ 

गुरुको कृपाले यो संसार चमत्कारी देन्तखनु एउटा चमत्कार तथयो। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਮਲੁੂ ਰਤਚਆ ਜੋਤਿ ਰਾਖੀ ਿਾ ਿ ੂਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥੩੩॥ 

कहै नानकु तस्रसतट का मूलु रतचआ जोति राखी िा िू जग मतह आइआ ॥३३॥ 

नानक भन्छन  तक जब भगवानले ब्रह्माण्डको उत्पतत्तको सृतष्ट गनुतभयो, िब मात्र उहाँले आफ्नो 

ज्योति िपाईंमा िातपि गनुतभयो र त्यसपतछ मात्र िपाईं यस संसारमा आउनुभयो।।३३।। 

 

ਮਤਨ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਆਗਮ ੁਸਤੁਣਆ ॥ 

मतन चाउ भइआ प्रभ आगमु सुतणआ ॥ 

प्रभुको आगमनको खबर सुनेर मनमा ठुलो उमङ्ग छाएको छ। 
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ਹਤਰ ਮੰਗਲੁ ਗਾਉ ਸਖੀ ਤਗਰਹ ੁਮੰਦਰ ੁਬਤਣਆ ॥ 

हरर मंगलु गाउ सखी तग्रहु मंदरु बतणआ ॥ 

ए मेरो साथी! भगवानको सु्तति गर, यो हृदय-घर एक पतवत्र मन्तन्दर बनेको छ। 

 

ਹਤਰ ਗਾਉ ਮਗੰਲੁ ਤਨਿ ਸਖੀਏ ਸੋਗੁ ਦਖੁੂ ਨ ਤਵਆਪ੍ਏ ॥ 

हरर गाउ मंगलु तनि सखीए सोगु दूखु न तवआपए ॥ 

हे साथी! हरेक तदन भगवान्को सु्ततिगान गाउँदा कुनै दु:ख, पीिा र तचिा हँुदैन। 

 

ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਤਦਨ ਸਭਾਗੇ ਆਪ੍ਣਾ ਤਪ੍ਰ ੁਜਾਪ੍ਏ ॥ 

गुर चरन लागे तदन सभागे आपणा तपरु जापए ॥ 

त्यो तदन भाग्यमानी हुन्छ जब मन गुरुको पाउमा हुन्छ र तप्रय भगवानको अनुभूति हुन्छ। 

 

ਅਨਹਿ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਤਦ ਜਾਣੀ ਹਤਰ ਨਾਮ ੁਹਤਰ ਰਸ ੁਭਗੋੋ ॥ 

अनहि बाणी गुर सबतद जाणी हरर नामु हरर रसु भोगो ॥ 

गुरुको वचनबाट हामीले अनहद वाणीको बारेमा तसकेका छ ।ं हररको नाम जप गर र हररको 

अमृि तपइरह। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਪ੍ਰਭ ੁਆਤਪ੍ ਤਮਤਲਆ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥੩੪॥ 

कहै नानकु प्रभु आतप तमतलआ करण कारण जोगो ॥३४॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक स्वयं सबै कुरा गनत सक्षम भएर उनी आउनुभएको छ॥ ३४॥  

 

ਏ ਸਰੀਰਾ ਮਤੇਰਆ ਇਸ ੁਜਗ ਮਤਹ ਆਇ ਕੈ ਤਕਆ ਿਧੁ ੁਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ 

ए सरीरा मेररआ इसु जग मतह आइ कै तकआ िुधु करम कमाइआ ॥ 

ए मेरो शरीर ! यस संसारमा आएर तिमीले के-कस्ता असल कामहरू गरेको छ ? 

 

ਤਕ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਿਧੁ ੁਸਰੀਰਾ ਜਾ ਿ ੂਜਗ ਮਤਹ ਆਇਆ ॥ 

तक करम कमाइआ िुधु सरीरा जा िू जग मतह आइआ ॥ 

ए शरीर ! यस जगिमा आएर तिमीले के कमत गयौ? 

 

ਤਜਤਨ ਹਤਰ ਿਰੇਾ ਰਚਨ ੁਰਤਚਆ ਸੋ ਹਤਰ ਮਤਨ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ 

तजतन हरर िेरा रचनु रतचआ सो हरर मतन न वसाइआ ॥ 

जो परमात्माले तिम्रो रचना गनुतभयो, उसलाई तिमीले मनमा राखेन । 
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਤਰ ਮੰਤਨ ਵਤਸਆ ਪ੍ੂਰਤਬ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

गुर परसादी हरर मंतन वतसआ पूरतब तिन्तखआ पाइआ ॥ 

गुरुको कृपािे ईश्वर उसको मना नै बसेका छन , पुवतको कमतको कारणिे यो फि प्राप्त भएको 

हो। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਹ ੁਸਰੀਰ ੁਪ੍ਰਵਾਣੁ ਹਆੋ ਤਜਤਨ ਸਤਿਗੁਰ ਤਸਉ ਤਚਿ ੁਲਾਇਆ ॥੩੫॥ 

कहै नानकु एहु सरीरु परवाणु होआ तजतन सतिगुर तसउ तचिु िाइआ ॥३५॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक जसिे सिगुरुमा मन िगाउँछ, उसको शरीर सफि भयो॥ ३५ ॥ 

 

ਏ ਨਿੇਰਹ ੁਮਤੇਰਹ ੋਹਤਰ ਿਮੁ ਮਤਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਹਤਰ ਤਬਨ ੁਅਵਰ ੁਨ ਦਖੇਹ ੁਕਈੋ ॥ 

ए नेत्रहु मेररहो हरर िुम मतह जोति धरी हरर तबनु अवरु न देखहु कोई ॥ 

ए मेरो आँखा! परमात्मािे तिमीमा ज्योति िातपि गरेका छन , त्यसैिे तिमी अन्य कसैिाई 

नहेर। 

 

ਹਤਰ ਤਬਨ ੁਅਵਰ ੁਨ ਦਖੇਹ ੁਕਈੋ ਨਦਰੀ ਹਤਰ ਤਨਹਾਤਲਆ ॥ 

हरर तबनु अवरु न देखहु कोई नदरी हरर तनहातिआ ॥ 

प्रभुको अिवा अन्य कसैिाई नहेर, तकनकी उसको कृपािे तिमीिाई दृष्टी पाएको हो। 

 

ਏਹ ੁਤਵਸੁ ਸਸੰਾਰ ੁਿਮੁ ਦੇਖਦ ੇਏਹ ੁਹਤਰ ਕਾ ਰਪੂ੍ ੁਹੈ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ ੁਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 

एहु तवसु संसारु िुम देखदे एहु हरर का रूपु है हरर रूपु नदरी आइआ ॥ 

यो जुन तवश्व-संसार तिमी देख्दैछ , यो परमात्माको रूप हो र परमात्माको रूप नै देन्तखन्छ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਤਝਆ ਜਾ ਵਖੇਾ ਹਤਰ ਇਕ ੁਹੈ ਹਤਰ ਤਬਨ ੁਅਵਰ ੁਨ ਕਈੋ ॥ 

गुर परसादी बुतझआ जा वेखा हरर इकु है हरर तबनु अवरु न कोई ॥ 

गुरुको कृपािे यो रहस्य बुझेतक, जहाँ हेछुत , एक ईश्वर मात्र देखाइ तदन्छ र उसको बाहेक कोही 

देन्तख्दन। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਏਤਹ ਨਿੇਰ ਅੰਧ ਸੇ ਸਤਿਗੁਤਰ ਤਮਤਲਐ ਤਦਬ ਤਦਰਸਤਟ ਹਈੋ ॥੩੬॥ 

कहै नानकु एतह नेत्र अंध से सतिगुरर तमतिऐ तदब तद्रसतट होई ॥३६॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक यो आँखा पतहिा अन्धा तथयो िर सिगुरुिाई भेटेर तदव्य-दृतष्ट प्राप्त भएको 

हो। 

 

ਏ ਸਰਵਣਹ ੁਮਤੇਰਹੋ ਸਾਚੈ ਸਨੁਣੈ ਨ ੋਪ੍ਠਾਏ ॥ 

ए स्रवणहु मेररहो साचै सुनणै नो पठाए ॥ 

ए मेरो कानहरु ! परमात्मािे तिमीिाई सत्य सन्निाई पठाउनु भएको हो।  
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ਸਾਚੈ ਸਨੁਣੈ ਨ ੋਪ੍ਠਾਏ ਸਰੀਤਰ ਲਾਏ ਸਣੁਹ ੁਸਤਿ ਬਾਣੀ ॥ 

साचै सुनणै नो पठाए सरीरर िाए सुणहु सति बाणी ॥ 

सत्य सुनु्नका िातग प्रभुिे शरीरसंग िगाएर संसारमा पठाउनु भएको हो, त्यसैिे सत्यको वाणी 

सुन, 

 

ਤਜਿ ੁਸਣੁੀ ਮਨ ੁਿਨ ੁਹਤਰਆ ਹਆੋ ਰਸਨਾ ਰਤਸ ਸਮਾਣੀ ॥ 

तजिु सुणी मनु िनु हररआ होआ रसना रतस समाणी ॥ 

जसिाई सुन्नािे मन-िन प्रफुन्तिि हुन्छ र रसना हरर-रसमा तविीन हुन्छ। 

 

ਸਚੁ ਅਲਖ ਤਵਿਾਣੀ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ 

सचु अिख तविाणी िा की गति कही न जाए ॥ 

त्यो परम सत्य, अिक्ष्य एवं अद भुि प्रभुको तवतचत्र गति अकथनीय छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਅੰਤਮਰਿ ਨਾਮ ੁਸਣੁਹ ੁਪ੍ਤਵਿਰ ਹਵੋਹੁ ਸਾਚੈ ਸਨੁਣੈ ਨ ੋਪ੍ਠਾਏ ॥੩੭॥ 
कहै नानकु अतम्रि नामु सुणहु पतवत्र होवहु साचै सुनणै नो पठाए ॥३७॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक नामामृििाई सुन र पतवत्र हुव, परमेश्वरिे तिमीिाई सत्य सुनु्न जगि  मा  
पठाउनु भएको हो। 

 

ਹਤਰ ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਤਰ ਰਤਖ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 

हरर जीउ गुफा अंदरर रन्तख कै वाजा पवणु वजाइआ ॥ 

परमेश्वरिे आत्मािाई शरीरको गुफामा राखेर जीवनको ध्वतन बजाउनुभएको हो। 

 

ਵਜਾਇਆ ਵਾਜਾ ਪ੍ਉਣ ਨਉ ਦਆੁਰ ੇਪ੍ਰਗਟ ੁਕੀਏ ਦਸਵਾ ਗੁਪ੍ਿ ੁਰਖਾਇਆ ॥ 

वजाइआ वाजा पउण नउ दुआरे परगटु कीए दसवा गुपिु रखाइआ ॥ 

उसिे जीवनको ध्वतन बजाउनुभयो अथाति जीवनिे श्वासको संचार गयो, शरीर रूपी गुफाको 

न  द्वार-आँखा, कान, मुख, नाक इत्यातद प्रकट गनुतभयो र दस  ंद्वारको गुप्त राख् नुभयो। 

 

ਗੁਰਦਆੁਰ ੈਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦਆੁਰ ੁਤਦਖਾਇਆ ॥ 

गुरदुआरै िाइ भावनी इकना दसवा दुआरु तदखाइआ ॥ 

उनिे गुरूमा श्रद्धा िगाएर दस  ंद्वार देखाउनु भयो। 

 

ਿਹ ਅਨਕੇ ਰਪੂ੍ ਨਾਉ ਨਵ ਤਨਤਧ ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਿ ੁਨ ਜਾਈ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

िह अनेक रूप नाउ नव तनतध तिस दा अंिु न जाई पाइआ ॥ 

उहा दस  ंद्वारमा अनेक रुप एवं न  तनतधयो ंवािा नामको तनवास हो, जसको रहस्य पाउन  
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सतकँदैन। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਹਤਰ ਤਪ੍ਆਰ ੈਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਤਰ ਰਤਖ ਕੈ ਵਾਜਾ ਪ੍ਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ 

कहै नानकु हरर तपआरै जीउ गुफा अंदरर रन्तख कै वाजा पवणु वजाइआ ॥३८॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक प्यारो प्रभुिे आत्मािाई शरीर रूपी गुफामा न्तिि गरेर संचार गनुतभएको 

छ। 

 

ਏਹ ੁਸਾਚਾ ਸਤੋਹਲਾ ਸਾਚੈ ਘਤਰ ਗਾਵਹ ੁ॥ 

एहु साचा सोतहिा साचै घरर गावहु ॥ 

परमात्माको यो सत्य कीितन सांचो घर (सतं्सगति) मा बसेर गान गर। 

 

ਗਾਵਹ ੁਿ ਸਤੋਹਲਾ ਘਤਰ ਸਾਚੈ ਤਜਥ ੈਸਦਾ ਸਚੁ ਤਧਆਵਹ ੇ॥ 

गावहु ि सोतहिा घरर साचै तजथै सदा सचु तधआवहे ॥ 

त्यो साँचो घर (सतं्सगति) मा बसेर सत्य कीतितगान गर, जहाँ सदैव सत्यको ध्यान गररन्छ। 

 

ਸਚੋ ਤਧਆਵਤਹ ਜਾ ਿਧੁ ੁਭਾਵਤਹ ਗੁਰਮਤੁਖ ਤਜਨਾ ਬੁਝਾਵਹ ੇ॥ 
सचो तधआवतह जा िुधु भावतह गुरमुन्तख तजना बुझावहे ॥ 

हे ईश्वर ! जो तिमीिाई मनपछत  र जुन गुरूमुखहरूको ज्ञान हुन्छ, उसैिे परम-सत्यको ध्यान  

गदतछ। 

 

ਇਹ ੁਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ ਤਜਸ ੁਬਖਸ ੇਸੋ ਜਨ ੁਪ੍ਾਵਹ ੇ॥ 

इहु सचु सभना का खसमु है तजसु बखसे सो जनु पावहे ॥ 

यो परम सत्य सबैको मातिक हो, सत्य उसैिाई प्राप्त हुन्छ, जसिाई उहाँ आँफै प्रदान 

गनुतहुन्छ। 

 

ਕਹ ੈਨਾਨਕ ੁਸਚੁ ਸਤੋਹਲਾ ਸਚੈ ਘਤਰ ਗਾਵਹ ੇ॥੩੯॥ 

कहै नानकु सचु सोतहिा सचै घरर गावहे ॥३९॥ 

नानक भनु्नहुन्छ तक सांचो घरमा (सतं्सगति) बसेर परम-सत्यको कीतितगान गदतछ। 

 

ਅਨਦ ੁਸਣੁਹ ੁਵਿਭਾਗੀਹ ੋਸਗਲ ਮਨਰੋਥ ਪ੍ਰੂ ੇ॥ 

अनदु सुणहु विभागीहो सगि मनोरथ पूरे ॥ 

ए भाग्यशािीहरू ! तिमी श्रद्धािे आनंद वाणीिाई सुन, यसिाई सुन्नािे सबै ईच्छाहरू पुरा 

हुनेछ। 
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ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਾਇਆ ਉਿਰ ੇਸਗਲ ਤਵਸੂਰ ੇ॥ 
पारब्रहमु प्रभु पाइआ उिरे सगि तवसूरे ॥ 
जसिे परब्रह्म प्रभुिाई पाएका छन , उसको सबै दु:ख-पीिा हटेर जान्छ।  

 

ਦੂਖ ਰਗੋ ਸਿੰਾਪ੍ ਉਿਰ ੇਸਣੁੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

दूख रोग संिाप उिरे सुणी सची बाणी ॥ 

जसिे सांचो वाणी सुनेका छन , उसको सबै दु:ख रोग एवम  पीिा हटेर जान्छ। 

 

ਸਿੰ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸ ੇਪ੍ਰੂ ੇਗੁਰ ਿ ੇਜਾਣੀ ॥ 

संि साजन भए सरसे पूरे गुर िे जाणी ॥ 

जसिे पूणत गुरुबाट यस वाणीको जान तिएको छ, िी सबै सज्जन सि प्रसन्न भएका छन । 

 

ਸੁਣਿ ੇਪ੍ਨੁੀਿ ਕਹਿ ੇਪ੍ਤਵਿ ੁਸਤਿਗੁਰ ੁਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ਰੂ ੇ॥ 

सुणिे पुनीि कहिे पतविु सतिगुरु रतहआ भरपूरे ॥ 

यस वाणीिाई सुने्नवािा पावन हुन्छन  र यसिाई जपनेवािा पतवत्र हुन्छन । सिगुरु आफ्नो 

वाणीमा व्यापक हुनुहुन्छ। 

 

ਤਬਨਵਤੰਿ ਨਾਨਕ ੁਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ ਵਾਜ ੇਅਨਹਦ ਿਰੂ ੇ॥੪੦॥੧॥ 

तबनवंति नानकु गुर चरण िागे वाजे अनहद िूरे ॥४०॥१॥ 

नानक तबिी गनुतहुन्छ तक गुरुको चरणमा िाग्नािे मनमा अतसमीि ध्वानीहरु बतजरहने छ। 
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ਅਰਦਾਸ 
प्रार्थना 

 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

Ek-Oankar. Waheguroo Ji Ki Fateh  

भगवान् एक छन्। सबै ववजय परम गुरु (भगवान्) को हो। 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

Sri Bhagouti ji Sahai 

आदरनीय तरवार वा कृपाण (दुष्टहरूलाई नष्ट गने भगवान्) ले हामीलाई सहयोग गरून्! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

Vaar Sri Bhagouti Ji Ki Paatshaahee Dasvee 

दस ौँ गुरुद्वारा पठन गररएको पूजनीय तरवार कववता। 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈਂ ਹਿਆਇ॥  

Pritham Bhagouti Simar Kai, Guru Naanak Layee Dhiyae 

पवहले तरवार (दुष्टहरूलाई नष्ट गने भगवान्) लाई सम्झनुहोस्; त्यसपवछ गुरु नानकलाई 

सम्झनुहोस् (उनको आध्यात्मिक योगदानलाई नोट गनुथहोस्)। 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤ ੇਅਮਰਦਾਸ ੁਰਾਮਦਾਸ ੈਿੋਈਂ ਸਿਾਇ॥  

Angad Gur Te Amar Das, Raamdaasai Hoye Sahai  

त्यसपवछ श्री गुरु अङ्गद, श्री गुरु अमर दास र गुरु राम दासलाई सम्झनुहोस् र ध्यान 

गनुथहोस्; उनीहरूले हामीलाई मद्दत गरून्! (उनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान 

केत्मित गनुथहोस्) 

 

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨ ੋਹਸਮਰ ੌਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

Arjan Hargobind No Simrou Sri Har Rai 

श्री गुरु अजथन, गुरु हरगोवबन्द र गुरु हर रायलाई सम्झनुहोस् र ध्यान गनुथहोस्। 

(वतनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान केत्मित गनुथहोस्) 
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ਸਰੀ ਿਹਰਹਿਸਨ ਹਿਆਈਂਐ ਹਜਸ ਹਿਠ ੈਸਹਭ ਦੁਖ ਜਾਇ॥  
Sri HarKrishan Dhiyaa-eeai Jis Dhithi Sabh Dukh Jaye 

पूजनीय गुरु हर कृष्णको स्मरण अवन ध्यान गनुथहोस्, जसलाई मात्र देखेर सबै दुुः खहरू  

हट्छन् । (उनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान केत्मित गनुथहोस्) 
 

ਤਗੇ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵ ੈਿਾਇ॥ 
Teg Bahadur Simareeai Ghar No Nidh Avai Dhai 

गुरु तेगबहादुरलाई सम्झनुहोस् र त्यसपवछ आध्यात्मिक धनका न  स्रोतहरू (धैयथ, क्षमा दम, 

असे्तय, श चा, इत्मिया प्रबन्ध, बुत्मि, ववद्या सत्य, अक्रोध) तपाईंको घरमा वछटो आउनेछन्। 

 

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿਇੋ ਸਿਾਇ॥  
Sabh Thai Ho-e Sahaai 

हे प्रभु ! कृपया हामीलाई सबै ठाउौँमा मागथदशथन र मद्दत गनुथहोस्। 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸਘੰ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

Dasvaa Paatshaah Guru Gobind Singh Ji Sabh Thai Ho-e Sahaai  

आदरनीय दश ौँ गुरु गोववन्द वसंहलाई सम्झनुहोस् (उनको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान 

वदनुहोस्)। हे भगवान् ! कृपया हामीलाई सबै ठाउौँमा मागथदशथन र मद्दत गनुथहोस्। 

 

ਦਸਾਂ ਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ  

Dasa Paatsaaheea Di Jot Sri Guru Granth Sahib Ji, De Paath Deedaar Daa 

Dhiyaan Dhar Ke Bolo Ji Waheguroo 

आदरनीय गुरु ग्रन्थ सावहबमा वनवहत दस राजाहरूको वदव्य प्रकाशको बारेमा सोचु्नहोस् 

अवन ध्यान गनुथहोस् तर्ा आफ्ना ववचारहरूलाई गुरु ग्रन्थ सावहबको वदव्य वशक्षावतर 

घुमाउनुहोस् र आनन्द प्राप्त गनुथहोस्। (अवद्वतीय गुरु)। 

 

ਪਜੰਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾਂ ਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹੀਆਂ ਮਕੁਹਤਆਂ, ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ, 
ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵਿੰ ਛਹਕਆ, ਦਗੇ ਚਲਾਈ, ਤਗੇ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  
ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 
Panja Piyariya, Chauhaa Sahibzadiya, Chaliya Mukhtiya, Huthiya, Jupiya, 

Tupiya, Jina Nam Jupiya, Vand Shakiya, Deg Chalaaee, Teg Vaahee, Dekh 

Ke Andhith Keetaa, Tinhaa Piariyaa, Sachiaariyaa Dee Kamaaee, Da Dhiyaan 

Dhar Ke Bolo Ji Waheguroo 

पाौँच वप्रय, चार छोराहरू (गुरु गोववन्द वसंहका); चालीस शहीदहरु; अदम्य दृढ संकल्पका 
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बहादुर वसखहरू; नामको रङमा डुबेका भक्तहरू; नाममा वमवसएका व्यत्मक्तहरूको 

कायथहरूको बारेमा सोचु्नहोस्। नाम सम्झेर सौँगै खाना खानेहरूलाई; वनुः शुल्क भान्सा सुरु 

गनेहरूलाई; तरवार चलाउनेहरुलाई (सत्यको रक्षा गनथ); अरूको कमजोरीहरूलाई 

बेवास्ता गनेहरूलाई; मावर्का सबै शुि र साौँचै्च समवपथत व्यत्मक्तहरू वर्ए; बोल वाह गुरु! 

(अवद्वतीय गुरु ) 
 

ਹਜਨਹਾਂ ਹਸਘੰਾਂ ਹਸਘੰਣੀਆਂ ਨ ੇਿਰਮ ਿਤੇ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤ,ੇ  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, ਚਰਖੜੀਆਂ ਤ ੇ
ਚੜ,ੇ ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸਵੇਾ ਲਈ ਕਰੁ ਾਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀਂ 
ਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕਸੇਾਂ ਸਆੁਸਾਂ ਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

Jinaa Singhaa Singhneeyaa Ne Dharam Het Sees Dithe, Bund Bund Kuttai, 

Khopriya Luhayiya, Charukriya Te Churhe, Aariaa Naal Chiraae Ge, 

Gurdwaraiya Di Seva Layee Kurbaniya Keethiya, Dharam Nehee Haariye, 

Sikhi Kesaa Suwaasaa Naal Nibaahee, Tina Dee Kamaaee Daa Dhiyaan Dhar 

Ke Bolo Ji Waheguroo 
बहादुर वसख पुरुष र मवहलाहरुले गरेको अतुलनीय सेवाको बारेमा सोचु्नहोस् र सम्झनुहोस् 

जसले आफ्नो टाउको राखे तर आफ्नो वसख धमथलाई समपथण गरेनन्। जसले शरीरको 

हरेक जोडा टुक्रा-टुक्रा पाछथ न्; जसले आफ्नो टाउको छाला पाछथ न्; जो बाौँवधएका वर्ए र 

पाङ्ग्रामा रात्मखएका वर्ए र टुक्रा-टुक्रा पाररएका वर्ए; जो आरीले कावटएका वर्ए; 

 

ਪਜੰਾਂ ਤਖਤਾਂ, ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

Saarey Takhta Sarbat Gurdwariya Daa Dhiyaan Dhur Ke Bolo Ji Waheguroo  

आफ्ना ववचारहरू वसख धमथका सबै वसंहासन र सबै गुरुद्वाराहरूमा केत्मित गनुथहोस्; भन 

हे गुरु! 

 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ 
ਆਵ,ੇ ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿਵੋ।ੇ 

Prithme Sarbat Khaalsaa Ji Ki Ardaas Hai Ji, Sarbat Khaalsaa Ji Ko 

Waheguroo Waheguroo Waheguroo Chit Aavai Chit Aavan Ka Sadkaa 

Surab Sukh Hovai 

सुरुमा सबै पूजनीय खालसाहरुले प्रार्थना गछथ न् वक उनीहरूले तपाईंको नामको ध्यान गनथ 

सकून्; र यस्तो ध्यानद्वारा सबै सुख र सान्त्वना प्राप्त होस्। 
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ਜਿਾਂ ਜਿਾਂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪਜੈ, ਪਥੰ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸ ੇਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

Jahaa Jahaa Khaalsaa Ji Saahib, Tahaa Tahaa Ruchhiya Riyaa-it, Deg Teg 

Fateh, Bira Ki Paij, Panth Ki Jeet, Sree Saahib Ji Sahaai Khaalse Ji Ko Bol 

Baaley, Bolo Ji Waheguroo  

जहाौँ पवन पूजनीय खालसा उपत्मित हुन्त्छन्, आफ्नो सुरक्षा र अनुग्रह प्रदान गछथ न्; वन:शुल्क 

भान्सा र तरवार कवहलै्य असफल नहुन सक्छ; आफ्ना भक्तहरूको सम्मान कायम 

राख्नुहोस्; वसख जनतालाई ववजय प्रदान गनुथहोस्; पूजनीय तरवार सधैौँ हाम्रो सहायतामा 

आउन सक्छ; खालसालाई सधैौँ सम्मान होस्; भनु्नहोस्, हे गुरु! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕਸੇ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ੇਕ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰਸੋਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਂ ਹਸਰ ਦਾਨ,  
ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝਿੰ,ੇ  ੰੁਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ 
ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ!!  

Sikhaa Noo Sikhee Daan, Kesh Daan, Rehit Daan, Bibek Daan, Bharosaa 

Daan, Daanaa Sir Daan Naam Daan, Chounkiyaa Jhande Bunge Jugo Jug 

Attal, Dharam Ka Jai Kaar Bolo Ji Waheguroo  

वसखहरूलाई वसख धमथको दान, लामो कपालको दान, वसख धमथको दान, इश्वरीय ज्ञानको 

दान, दृढ ववश्वासको दान, ववश्वासको दान र नामको सबैभन्दा ठुलो उपहार प्रदान गनुथहोस्। 

हे भगवान्! राग-रागी, हवेली र झन्डा लामो समयसम्म वजऊन्; सत्य सधैौँ ववजयी होस्; भन 

वाहे गुरु! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

Sikhaa Daa Man Neevaa, Mat Uchee, Mat Pat Daa Raakhaa Aap 

Waheguroo  

सबै वसखहरूको हृदय ववनम्र होस् र उनीहरूको ज्ञान उच्च होस्; हे प्रभु! वतमी ज्ञानका 

रक्षक ह । 

 

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆਂ ਦੇ ਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ ਆਪ ਦੇ 
ਿਜੂਰ.....ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

Hey Nimaneeaa De Maan, Nitaneeaa De Taan, Nioteeaa Di Ot, Sachey Pita 

Waheguroo (Aap Di Hazoor….Di Aardas hai Ji) 

हे साौँचो राजा, हे गुरु! तपाईं नम्र मावनसका गवथ, असहायका शत्मक्त, आश्रयहीनका आश्रय 

हुनुहुन्त्छ, हामी ववनम्रतापूवथक तपाईंको उपत्मिवतमा प्रार्थना गदथछ .ं..... (यहाौँ गररएको 

अवसर वा प्रार्थनालाई प्रवतिापन गनुथहोस्)। 
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ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨ।ੇ  

Akhar Vaadhaa Ghaataa Bhul Chuk Maaf Karnee, Sarbat De Kaaraj Raas 

Karney. 

कृपया मावर्को प्रार्थना पढ्नाले हाम्रा गल्ती र कमजोरीहरूलाई क्षमा गनुथहोस्। कृपया 

सबैका उदे्दश्यहरु पूरा गनुथहोस्। 

 

ਸਈੇ ਹਪਆਰ ੇਮਲੇ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤਰੇਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵ।ੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤਰੇ ੇਭਾਣੇ ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ 
ਭਲਾ।  

Seyee Piyare Mel, Jina Miliya Teraa Naam Chit Aavai, Naanak Naam Chardi 

Kala, Tere Bhaaney Sarbat Daa Bhalaa 

हामीलाई साौँचो भक्तहरूसौँग भेटाउने कृपा गनुथहोस् जसबाट हामी तपाईंको नाम स्मरण 

गनथ र ध्यान गनथ सक्छ ।ं हे भगवान्! साौँचो गुरु नानकको माध्यमबाट, तपाईंको नाम उच्च 

हुन सक्दछ,अवन तपाईंको इच्छाअनुसार सबै  समृि हुन सक्दछ। 

 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

Waheguroo Ji Ka Khaalsaa Waheguroo Ji Ki Fateh 

वाहेगुरुजीको खालसा, वाहेगुरुको फतेह। 
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आत्माको यात्रामा लागु्नहोस्: आफ्नो आत्मालाई पोषण गनुुहोस् 

 

आफ्नो आध्यात्मिक यात्रालाई उचाल्ने र जीवनमा गहिरो अर्थ खोजे्न अभ्यासिरू पत्ता लगाउनुिोस्। 

 

यात्राको लाहग हसख धमथका तीन आधारभूत हसद्धान्तिरू: 

 

नाम जपु्नहोस्: ईश्वरलाई सम्झनुिोस् 

राम्रो काम गनुुहोस्: इमानदारीपूवथक काम गनुथिोस् 

चुपचाप नबसु्नहोस् : अरुिरुसँग कुरा साझा गनुथिोस् 

िामीलाई आध्यात्मिक मुत्मि (मुत्मि) र न्यायपूर्थ समाजतर्थ  मागथदर्थन गनुथिोस्। गुरु ग्रन्थ 

साहिबमा हनहित यी हसद्धान्तिरूले हसख जीवनको आधार बनाउँछन्। 

 

चौथो गुरु राम दास जीको दैननक अभ्यासको लानग ज्ञान: गुरु ग्रन्थ साहिबमा (पृष्ठ 305-306), 

उिाँले हसखको दैहनक आध्यात्मिक यात्रामा गहिरो अन्तर्दथहि प्रदान गनुथहुन्छ: 

 

नदनको पनहलो कायु: गुरुको साँचो हर्ष्यले प्रते्यक हदन मायालुपूवथक ईश्वरीय सम्झना गरेर सुरु 

गछथ । 

 

शरीर र मनलाई शुद्ध गनुुहोस्: चाँडै उठ्नुिोस्, स्नान गनुथिोस्, र ईश्वरको सम्झनामा आँरू्लाई 

डुबाउनुिोस्, आफ्नो आिा हदव्य अमृतमा नुिाएको मिसुस गनुथिोस्। 

 

सम्झनाद्वारा मुक्ति: गुरुको हर्क्षा पालना गनाथले र भत्मिपूवथक ईश्वरीय नाम सम्झनाले साांसाररक 

आसत्मिले गदाथ हुने दुुः ख र हभत्री अर्ात्मन्त िट्छ। 

 

गान र नचन्तन गनुुहोस्: आफ्नो दैहनक हियाकलापिरुमा हनरन्तर ईश्वरीय सु्तहतगान गाउनुिोस् र 

ईश्वरीय नामको हचन्तन गनुथिोस्। 

 

शाक्तन्तको नकरण बनु्नहोस्: प्रते्यक सासमा ईश्वरीय नामलाई मायालु पूवथक सम्झने गुरुको अनुयायी 

एक र्ान्त र पे्ररर्ादायी आिा बन्छ। 

33



 
 

 

नदव्य ज्ञान प्राप्त गनुुहोस्: गुरुले आफ्नो अनुग्रि प्राप्त गरेकािरूलाई यो गिन ज्ञान प्रदान 

गनुथहुन्छ। 

 

अरूलाई पे्रररत गनुुहोस्: गुरु नानकले त्यो हर्ष्यलाई नमन गनुथहुन्छ जसले ईश्वरीय नाम मात्र 

सम्झँदैन तर अरूलाई पहन त्यसै गनथ पे्रररत गदथछ। 

 

दुलुभ र बहुमूल्य आत्माहरू: साँचै्च समहपथत व्यत्मििरू दुलथभ हुन्छन्, तैपहन उनीिरूको इश्वरीय 

सम्झनाले अनहगन्ती अरूलाई आध्यात्मिक रूपमा लाभ पुर्याउँछ।  

 

नकारात्मकताबाट बच्नुहोस्: गुरुको हर्क्षालाई बेवास्ता गने र आध्यात्मिक अज्ञानताको चिमा 

र्सेकािरूबाट आँरू्लाई टाढा राख्नुिोस्। तपाईांको उपत्मिहतमा मीठो बोल्ने तर तपाईांको 

पछाहड नकारािकता रै्लाउनेिरुबाट सावधान रिनुिोस्।  
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यात्राका लागि दर्शन 
 

सिख धर्मको दर्मनर्ास्त्रको सिरे्षता आध्यात्मिक तथा भौसतक िंिारको लासि तकम , 

व्यापकता तथा "तार्झार्रसित " दृसिकोण िो। यिको धर्मर्ास्त्र िरलताद्वारा सिसित छ। 

सिख नैसतकतार्ा, एक व्यत्मिको आँफू प्रसतको कतमव्य र िर्ाजप्रसतको कतमव्य (िंित )

बीि कुनै द्वन्द्द्व छैन। 

 

सिख धर्म लिभि 500 िषम पसिले िुरु नानकद्वारा स्थासपत िबैभन्दा कत्मि उरे्रको सिश्व 

धर्म िो। यिले ब्रह्माण्डको एकजना ििोच्च अत्मित्व तथा िृसिकताम (िािेिुरु )र्ा िररने 

सिश्वािलाई जोड सदन्द्छ। यिले अनन्त आनन्दको लासि िरल प्रत्यक्ष र्ािम प्रदान िदमछ असन 

पे्रर् र सिश्वव्यापी भ्रातृत्वको िने्दर् फैलाउँछ। सिख धर्म एकेश्वरिादी सिश्वाि िो र यिले  

भििान  लाई एक र्ात्र व्यत्मिको रूपर्ा सिन्दछ जो िर्य िा स्थानको िीसर्तताको 

अधीनर्ा हुनुहुन्न। 

 

सिख धर्मले सिश्वाि िदमछ सक एक र्ात्र ईश्वर हुनुहुन्द्छ, जो िृसिकताम, पालनकताम, सिनार्क 

हुनुहुन्द्छ र र्ानि रूप सलनुहुन्न। सिख धर्मर्ा अितारको सिद्धान्तको कुनै स्थान छैन। यिले 

देिी -देिता र अन्य देिी- देितािरुलाई कुनै रू्ल्य सदँदैन। 

 

सिख धर्मर्ा नैसतकता र धर्म िँििँिै िल्छन । इर्ानदारी, करुणा, उदारता, धैयम र नम्रता 

जिा िुणिरू प्रयाि र र्नको लिनर्ीलताले र्ात्र सिकाि िनम िसकन्द्छ। िाम्रा र्िान  

िुरुिरूको जीिन यि सदर्ार्ा पे्ररणाको स्रोत िो। 

 

सिख धर्मले र्ानि जीिनको लक्ष्य जन्म र रृ्तु्यको िक्रलाई तोडेर ईश्वरर्ा सिसलन हुनु िो 

भनी सिकाउँछ। यो िुरुको उपदेर् पालन िरेर, पसित्र नार् (नार् )र्ा ध्यान असन िेिा िरेर 

र परोपकारको कायम िरेर पूरा िनम िसकन्द्छ। 

 

नार् र्ािमले भििान  को स्मरणका लासि दैसनक भत्मिर्ा जोड सदन्द्छ। र्ोक्ष प्रात्मिका लासि 

कार् (इच्छा) , क्रोध (क्रोध) , लोभ )लोभ(, र्ोि (िांिाररक र्ोि )र अिंकार (घर्ण्ड )िरी 

भािनापाँि लाई सनयन्त्रण िनुमपछम । िंघ रीसतररिाज र व्रत, तीथमयात्रा, र्कुन र तपस्या जिा 

सनयसर्त अभ्याििरूलाई सिख धर्मर्ा अस्वीकार िररएको छ। र्ानि जीिनको लक्ष्य 

ईश्वरर्ा सिसलन हुनु िो र यो िुरु ग्रन्थ िासिबको उपदेर्लाई अनुिरण िरेर पूरा हुन्द्छ। 

सिख धर्मले भत्मि र्ािम िा सनष्ठा र्ािमर्ा जोड सदन्द्छ। तथासप, यिले ज्ञान र्ािम (ज्ञानको र्ािम )

र कर्म र्ािम ( कायमको र्ािम  )को र्ित्व लाई र्ान्यता सदन्द्छ। यिले आध्यात्मिक लक्ष्य िासिल 

िनम ईश्वरको अनुग्रि प्राि िनुमपने आिश्यकतार्ा जोड सदन्द्छ। 
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सिख धर्म एक आधुसनक, तासकम क र व्याििाररक धर्म िो। यिले िार्ान्य पाररिाररक जीिन 

(िृिस्थ )र्ोक्षको लासि कुनै बाधा िोइन भने्न सिश्वाि िदमछ। र्ोक्ष प्रात्मिका लासि ब्रह्मियम िा 

िंिारको त्याि आिश्यक छैन। िांिाररक रोििरू र प्रलोभनिरुको बीिर्ा अलि रिन 

िम्भि छ। एक भिले िंिारर्ा बाँचु्न पछम  र अझै पसन आफ्नो सिरलाई िार्ान्य तनाि तथा 

प्रलोभनबाट आँफूलाई टाढा राख्नुपछम । ऊ एकजना सिद्वान  िैसनक असन भििान  का लासि 

िन्त हुनुपछम । 

 

सिख धर्म िमू्पणम सिश्वको एक "धर्मसनरपेक्ष धर्म "िो र यिले जासत, िम्प्रदाय, िंर् िा 

सलंिको आधारर्ा िबै भेदभािलाई अर्ान्य िदमछ। यिले सिश्वाि िदमछ सक भििान  को 

नजरर्ा िबै र्ासनि िर्ान छन । िुरुिरूले र्सिलाको िर्ानतार्ा जोड सदए र कन्या भू्रण 

ित्या र िती प्रथालाई अस्वीकार िरे। उनले िसक्रय रूपर्ा सिधिा पुनसिमिािलाई बढािा 

सदए र पदाम प्रथा (र्सिलािरु पदाम लिाउने )लाई अस्वीकार िरे। भििान  र्ा र्न केत्मित 

िनमका लासि पसित्र नार् (नार् )को ध्यान िनुम पदमछ र िेिा र परोपकारको कायम िनुम पदमछ। 

भीख र्ािेर िा बेइर्ानी िरेर िोइन, इर्ानदारीपूिमक कार् िरेर जीसिकोपाजमन िनुम 

िम्मानजनक र्ासनन्द्छ। अरूिँि िाझेदारी िनुम पसन िार्ासजक सजमे्मिारी िो। उि 

व्यत्मिले दर्िन्ध  (आफ्नो कर्ाइको 10 प्रसतर्त  )र्ाफम त खाँिोर्ा परेकािरू लाई िियोि 

िने अपेक्षा िररएको छ। िेिा, िारु्दासयक िेिा पसन सिख धर्मको असभन्न अङ्ग िो। िबै 

धर्मका र्ासनििरूका लासि खुला प्रते्यक िुरुद्वारार्ा पाइने सन:रु्ल्क िारु्दासयक भान्सा 

(लंिर  )यि िारु्दासयक िेिाको असभव्यक  ् सत िो। 

 

सिख धर्मले आर्ािाद र आर्ाको िकालत िदमछ। यिले सनरार्ािादको सििारधारालाई 

स्वीकार िदैन।   

 

िुरुिरूले यो जीिनको एउटा उदे्दश्य र लक्ष्य छ भने्न सिश्वाि िथे। यिले आिज्ञान र 

ईश्वरको प्रात्मिको अििर प्रदान िदमछ। यिबािेक, र्ासनि आफ्ना कायमिरूको लासि आफै 

सजमे्मिार छ। उिले आफ्नो कायमको पररणार्बाट उनु्मत्मि को दािा िनम िकै्दन। त्यिैले 

उिले जे िछम , त्यिर्ा धेरै िोसियार हुनुपछम । 

 

सिख ग्रन्थ  ,िुरु ग्रन्थ िासिब , र्ाश्वत िुरु िो। यो एक र्ात्र धर्म िो जिले पसित्र पुिकलाई 

धासर्मक िुरुको दजाम सदएको छ। सिख धर्मर्ा जीसित र्ानि िुरु (अितार )को लासि कुनै 

स्थान छैन। 
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महिलािरुको भूहमका  
 

सिख धर्मका सिद्धान्तहरूर्ा भसिएको छ सक र्सहलाहरुको आत्मा पुरुषिरह िर्ाि हुन्छ र 

उिीहरूलाई आफ्िो आध्यात्मत्मकता सिकाि गिे िर्ाि असधकार छ। उिीहरूले धासर्मक 

जर्घटको िेतृत्व गिम िक्छि्, अखण्ड पथ (पसित्र शास्त्रहरुको सिरन्तर पाठ) र्ा भाग सलि 

िक्छि्, सकतमि (भजिहरूको िारू्सहक गायि) गिम िक्छि्, ग्रन्थी (पुजारी) को रूपर्ा कार् गिम 

िक्छि्। उिीहरूले िबै धासर्मक, िाांसृ्कसतक, िार्ासजक र धर्मसिरपेक्ष गसतसिसधहरूर्ा भाग सलि 

िक्दछि्। सिख धर्म पुरुष र र्सहलालाई िर्ािता प्रदाि गिे पसहलो प्ररु्ख सिश्व धर्म सथयो। गुरु 

िािकले लैसिक िर्ािताको उपदेश सदए र उिलाई अिुिरण गिे गुरुहरूले र्सहलाहरुलाई सिख 

पूजा र अभ्यािका िबै गसतसिसधहरूर्ा पूणम भाग सलि प्रोत्सासहत गरे। 

 

गुरु ग्रन्थ साहिबमा भहिएको छ, 

 

"र्सहला र पुरुष, िबै भगिाि् द्वारा िृसि गररएका हुि्। यो भगिाि् को खेल हो। तपाईांका िबै 

रचिाहरू राम्रा र शुद्ध छि्, िािक भन्छि्।- गुरु ग्रन्थ, पृष्ठ 304 

सिख इसतहािले पुरुषको िेिा, भत्मि, बसलदाि र बहादुरीर्ा र्सहलाको भूसर्कालाई िर्ाि रूपर्ा 

सचत्रण गरेको छ। सिख परम्परार्ा र्सहलाको िैसतक गररर्ा, िेिा र आत्मबसलदािका धेरै 

उदाहरणहरू लेत्मखएका छि्। 

सिख धर्मका अिुिार पुरुष र र्सहला एउटै सिक्काका दुई पक्ष हुि्। अन्तरिम्बन्ध र 

अन्योन्यासितताको प्रणालीर्ा जहााँ पुरुष र्सहलाबाट जन्मन्छ, र र्सहला पुरुषको बीजबाट जन्मन्छ। 

सिख धर्मअिुिार पुरुषले र्सहला सबिा आफ्िो जीििर्ा िुरसक्षत र पूणम र्हिुि गिम िकै्दि, र 

पुरुषको िफलता उिीिाँग आफ्िो जीिि िाझा गिे र्सहलाको पे्रर् र िर्थमििाँग िम्बत्मन्धत छ 

जिले आफ्िो जीिि उिीिाँग बााँड्सछि् र यिको सिपरीत। गुरु िािकले भिेका छि्:  "[यी] एक 

र्सहला हुि् जिले दौड जारी रात्मछछि्" र हार्ीले "र्सहलालाई िासपत र असभयुिको रूपर्ा 

र्ानु्नपदैि, [जब] र्सहलाबाट िेता र राजा जन्मन्छि्।" SGGS पृष्ठ 473। 

 

उद्धार: उठाउिु पिे एउटा र्हत्त्वपूणम कुरा के हो भिे धर्मले र्सहलाहरुलाई रु्त्मि प्राप्त गिम, 

भगिाि् को प्रात्मप्त, िा ििोच्च आध्यात्मत्मक के्षत्र प्राप्त गिम िक्षर् ठान्छ। यो गुरु ग्रन्थ िासहबर्ा 

भसिएको छ, 

"भगिाि् िबै प्राणीहरूर्ा ििमव्यापी छि्, भगिाि् िबै रूपहरूर्ा ििमव्यापी छि्, पुरुष र र्सहला" 

(गुरु ग्रन्थ िासहब, पृष्ठ 605)। 

गुरु ग्रन्थ िासहबको र्ासथको कथि अिुिार, भगिाि्को प्रकाश दुिै सलििाँग िर्ाि रूपर्ा बस्छ। 

तिथम, पुरुष र र्सहला दुिैले गुरुको सशक्षालाई पछ्याएर िर्ाि रूपर्ा र्ोक्ष प्राप्त गिम िक्छि्। धेरै 

धर्महरूर्ा, र्सहलाहरुलाई पुरुषको आध्यात्मत्मकताको बाधाको रूपर्ा हेररन्छ, तर सिख धर्मर्ा 

होइि। गुरुले यिलाई अस्वीकार गिुमभयो। 'करेन्ट भू्यज अि सिख धर्म' र्ा, एसलि बिाके भत्मन्छि्, 
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"पसहले गुरुले र्सहलालाई पुरुषको बराबरर्ा राखे... र्सहला पुरुषका लासग बाधा सथएि, तर 

भगिाि्को िेिा गिम र र्ोक्ष प्राप्त गिमर्ा िहभागी सथयो।" 

 

हििाि: गुरु िािक देिले गृहस्थ जीििर्ा ब्रह्मचयम र त्यागको िट्टा पसत र पत्नी िर्ाि भासगदार 

भएर दुिैले ईश्वर ध्याि गिे आदेश सदएका छि्। पसित्र पदहरूर्ा, घरेलु आिन्दलाई पोसषत 

आदशमको रूपर्ा प्रसु्तत गररएको छ र सििाहले भगिाि् प्रसतको पे्रर्को असभव्यत्मिका लासग 

सिरन्तर रूपक प्रदाि गरेको छ। प्रारत्मिक सिख धर्मका कसि र सिख सिद्धान्तका आसधकाररक 

व्याख्याता भाइ गुरदािले र्सहलाहरूलाई उच्च िम्माि सदन्छि्। उिी भन्छि्:  

 

 “एकजिा र्सहला, आफ्िो आर्ा-बुिाको घरर्ा प्यारी हुत्मन्छि्, जिलाई उिको बुिा र आर्ाले धेरै 

र्ाया गिुमहुन्छ।आफ्िो ििुरालीर्ा, उिी पररिारको स्ति हुत्मन्छि्, उिको अिल भाग्यको दासयत्व 

हुत्मन्छि्... आध्यात्मत्मक ज्ञाि एिर्् र्ोक्षर्ा भासगदारी र र्हाि गुणिम्पन्न, एकजिा र्सहला, पुरुषका 

आधा सहस्सा, उिलाई रु्त्मिको द्वारिम्म पुर् याउाँ सछि्।(िारि, सि. 16) 

 

समाि स्थिह िः  पुरुष र र्सहलाहरुको बीचर्ा िर्ाि त्मस्थसत िुसिसित गिमका लासग, गुरुहरूले दीक्षा, 

सिदेश िा िांगत(पसित्र फेलोसिप) र पांगत(एकिाथ भोजि गिुम)जस्ता सियाकलापहरुर्ा सििबीच 

कुिै भेदभाि गरेका छैिि्। िरूप दाि भल्ला, र्सहर्ा प्रकाशका अिुिार गुरु अर्र दािले 

र्सहलाहरूले घुम्टोको प्रयोगको सिरोध गरेका सथए। उिले केही िरु्दायहरूको सिरीक्षण गिम 

चेलाहरुर्धे्य र्सहलाहरुलाई सियुि गरे र ितीको अभ्यािको सिरुद्धर्ा प्रचार गरे। सिख 

इसतहािर्ा धेरै र्सहलाहरुको िार् अन्तभुमि छि्, जसै्त र्ाता गुजरी र्ाई भागो, र्ाता िुन्दरी, रािी 

िासहब कौर, रािी िदा कौर र र्हारािी सजन्द कौर, जिले आफ्िो िर्यका घटिाहरूर्ा 

र्हत्त्वपूणम भूसर्का खेलेका सथए। 

 

हिक्षा: सिख धर्मर्ा सशक्षालाई धेरै र्हत्त्वपूणम र्ासिन्छ। यो हरेक व्यत्मिको िफलताको कुञ्जी हो। 

यो व्यत्मिगत सिकािको प्रसिया हो र त्यिैले तेस्रो गुरुले धेरै सिद्यालयहरु स्थापिा गरे। गुरु ग्रन्थ 

िासहबर्ा भसिएको छ सक, 

“सबै हिव्य ज्ञाि र हिन्ति गुरुको माध्यमबाट प्राप्त हुन्छ” (गुरु ग्रन्थ साहिब, पृष्ठ 831) । 

सशक्षा िबैको लासग आिश्यक छ र िबैले आाँफूले िके्न जसत ििोत्तर् बन्नको लासग कार् गिुमपछम । 

तेस्रो गुरुद्वारा पठाइएका सिख धर्मप्रचारकहरूर्धे्य 52 जिा र्सहला सथए। सिख र्सहलाको भूसर्का 

र त्मस्थसतर्ा, डा र्ोसहन्दर कौर सगल लेत्मछछि्, "गुरु अमर िासलाई हिश्वास हियो हक कुिै पहि 

हिक्षाले  बसम्म जड लगाउि सकै्दि जबसम्म यसलाई महिलािरुले स्वीकार गिैिि्।" 
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कपडामाहि प्रह बन्ध: र्सहलाहरुले घुम्टो िलगाउिु पिे आिश्यकता बाहेक, सिख धर्मले पररधाि 

िांसहताको िरल तर धेरै र्हत्त्वपूणम सििरण गरेको छ। यो सिङको पिामह िगरी िबै सिखहरूर्ा 

लागू हुन्छ। गुरु ग्रन्थ िासहबर्ा भसिएको छ सक, 

 “िरीरलाई असिज बिाउिे र मिलाई िकारात्मक हििारिरूले भररहििे कपडा 

लगाउिबाट जोहगिुिोस्। SGGS पृष्ठ 16 

यिरी, कस्तो प्रकारको कपडाले सदर्ागलाई िराम्रो सिचारहरूले भररसदन्छ र यिलाई बेिास्ता 

गिुमपछम  भिी सिखहरूले र्हिुि गिेछि्। सिख र्सहलाहरुले कृपाण (तरिार) र अन्यले आफ्िो 

रक्षा गिे अपेक्षा गररन्छ, यो र्सहलाहरुका लासग असद्वतीय हो सकिसक र्सहलाहरुले आफ्िो िुरक्षा 

गिे अपेक्षा गररएको र शारीररक िुरक्षाका लासग पुरुषहरूर्ा सिभमर हुिे अपेक्षा िगररएको 

इसतहािर्ा यो पसहलो पटक हो। 

 

SGGS उद्धरण: गुरु िािकजी भनु्नहुन्छ सक, “पृथ्वी र आकाशर्ा, र् अरू कोही देत्मछदिाँ। िबै 

र्सहला र पुरुषहरूर्ा, उहााँको ज्योसत चत्मम्करहेको छ। “ Sggs पृष्ठ 223। स्त्रीबाट, पुरुष जन्मन्छ; 

पुरुषको र्सहलासभत्र गभमधारण हुन्छ; उिको एक र्सहलािाँग इन्गेजरे्न्ट र सििाह हुन्छ। र्सहला 

उिको िाथी बत्मन्छि्; र्सहला र्ाफम त भािी पुस्ताहरू जन्मन्छि्। जब उिकी िीर्तीको रृ्तु्य हुन्छ, 

उिले अको र्सहला खोज्छ; ऊ त्यो र्सहलािाँग बााँसधएको हुन्छ। त्यिोभए सकि उिलाई िराम्रो 

भने्न? उिीबाट राजाहरू आउाँछि्। र्सहलाबाट र्सहला आउाँछि्; र्सहला सबिा कोही पसि रहाँदैि। 

SGGS पृष्ठ 473 

 

िाइजोको सम्बन्धमा: “िे मेरो प्रभु, मलाई मेरो िाम मेरो हिििाको उपिार र िाइजोको 

रूपमा हििुिोस्।“ श्री गुरु राम िास जी, पृष्ठ 78, SGGS को पङ््कस्थि 18 

 

घुम्टो प्रिाको हिषयमा: "पखमिुहोि्, पखमिुहोि्, हे दुलही – आफ्िो अिुहार घुम्टोले िढाकु्नहोि्। 

अन्त्यर्ा, यिले तपाईांलाई आधा आिरण पसि सदाँ दैि।" तपाईांको अगासड अिुहार ढाके्नहरूको 

पाइला िपछ्याउिुहोि्। आफ्िो अिुहार ढाकु्नको एउटै र्ात्र गुण यो हो सक केही सदिको लासग 

र्ासििहरूले भने्नछि्, “कस्तो िद्गुणी दुलही आइि्।" तपाईांको घुम्टो तब र्ात्र िााँचो हुिेछ जब 

तपाईां सिस्किुहुन्छ, िाचु्नहुन्छ र पररे्श्वरको र्सहर्ा गाउिुहुन्छ।- पृष्ठ 484, SGGS Women 

 

र्सहलाहरु र िास्तिर्ा िबै आत्माहरूलाई आध्यात्मत्मक जीिि सबताउि कडा रूपर्ा प्रोत्सासहत 

गररएको सथयोोः  "आउिुहोि्, रे्रा सप्रय सददीबसहिीहरू तथा आध्यात्मत्मक िाथीहरू, र्लाई आफ्िो 

अाँगालोर्ा किेर अाँगालो र्ािुमहोि्। िाँगै िारे्ल हुिुहोि्, र आफ्िा ििमशत्मिर्ाि िीर्ाि् 

भगिाि् का कथाहरू बताउिुहोि्। "- गुरु िािक, SGGS पृष्ठ 17। 

 

"सािीिरू, अन्य सबै कपडािरुले सुखलाई िष्ट गररहिन्छ, अङ्गिरूमा लगाएका कुराले 

िुखाई हिम्याउँछ, र गल  सोिाइले हिमाग भररहिन्छ।" - SGGS पृष्ठ 16 
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पगडीको महत्त्व 

 

सिखको एउटा असिन्न अङ्ग पगडी हो। सिखहरूले लगिग 1500 देखख र सिख धर्मका िंस्थापक 

गुरु नानकको िर्यदेखख पगडी लगाई आएका छन्। 

 

पगडी वा "पगडी" लाई प्रायः  "पग" वा "दस्तर" र्ा िंके्षप गररन्छ,  एउटै कपडाका लासग सवसिन्न 

िाषाहरू फरक शब्दहरु िएका छन्। यी िबै शब्दहरुले पुरुष र र्सहला दुवैले आफ्नो टाउको 

ढाक्न लगाउने कपडालाई जनाउँछ। यो लार्ो स्काफम  वा कसहले काही ँसित्री "टोपी" वा पट्काजसै्त 

टाउको वररपरर लपेसटने कपडाको टुक्रा हो। परम्परागत रूपर्ा िारतर्ा, िर्ाजका उच्च दजामका 

पुरुषहरूले र्ात्र पगडी लगाउँथे; सनम्न हैसियत वा सनम्न जातका पुरुषहरूलाई पगडी लगाउने 

अनुर्सत सथएन। 

 

यद्यसप यो गुरु गोसवन्द सिंह जीद्वारा नकासटएको कपाल राख्न असनवायम गररएको सथयो, जुन पाँचको 

वा आस्थाका पाँच लेख हरूर्धे्य एक सथयो, यो लार्ो िर्यदेखख िन् 1469 र्ा सिख धर्मको 

स्थापनादेखख नै सिख धर्मिँग िम्बखित छ। सिख धर्म िंिारको एक र्ात्र धर्म हो। जिर्ा िबै वयस्क 

पुरुषका लासग पगडी लगाउनु असनवायम छ। पसिर्ी देशहरुर्ा पगडी लगाउने असधकांश र्ासनिहरू 

सिख हुन्। सिख पगडीलाई दस्तार पसन िसनन्छ। ‘दस्तार’ एउटा फारिी शब्द हो। यिको अथम ‘ह्यान्ड 

अफ गड' हो जिको अथम उहाँको आशीवामद हो। 

 

सिखहरू आफ्ना धेरै र सवसशष्ट पगडीहरूका लासग प्रसिद्ध छन्। परम्परागत रूपर्ा, पगडीले 

िम्मानको प्रसतसनसधत्व गदमछ, र लार्ो िर्यदेखख कुलीन वगमका र्ात्र आरसक्षत वसु्त रहेको छ। 

िारतको रु्गल शािनको िर्यर्ा, रु्िलर्ानहरुलाई र्ात्र पगडी लगाउने अनुर्सत सथयो। िबै गैर-

रु्िलर्ानहरुलाई पगडी लगाउन कडा प्रसतबि लगाइएको सथयो। 

 

गुरु गोसवन्द सिंह जीले आफ्ना िबै सिखहरूलाई रु्गलहरुको यि चुनौतीलाई बेवास्ता गदै पगडी 

लगाउन आग्रह गनुमियो। उहाँले आफ्ना खालका अनुयायीहरूका लासग तयार गरेका उच्च नैसतक 

स्तरहरूको र्ान्यताका लासग यो लगाउनुपने सथयो। उहाँ आफ्नो खालका असद्वतीय र "बाँकी 

िंिारबाट अलग रहन" दृढ हुन चाहनुहुन्थ्यो। उहाँ उनीहरूले सिख गुरुहरूले तय गरेको अनौठो 

र्ागम अनुिरण गनम चाहनुहुन्थ्यो। यिरी, एक पगडीधारी सिख िधै ँिीडबाट अलग खडा हुन्छ, गुरुको 

असिप्राय जसै्त; सकनसक उनी आफ्ना 'िन्त-िैसनकहरू' लाई िसजलै सचन्न र्ात्र निई िसजलै फेला 

पानम पसन चाहनुहुन्थ्यो। 
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जब कुनै सिख पुरुष वा र्सहलाले पगडी लगाउँछन्, पगडी अब केवल कपडाको टुक्रा र्ात्र रहँदैन; 

सकनिने यो सिखको टाउकोिँग एक हुन्छ। सिखहरूले लगाउने आस्थाका अन्य चार वसु्तहरूिँगै 

पगडीको ठुलो आध्याखिक र लौसकक र्हत्त्व छ। जबसक त्यहाँ पगडी लगाउनिँग िम्बखित धेरै 

प्रतीकहरू छन्-स्वतन्त्रता, िर्पमण, आििम्मान, िाहि, र धर्मसनष्ठा, तर! सिखहरूले पगडी 

लगाउने रु्ख्य कारण आफ्ना िंस्थापकप्रसत उनीहरूको पे्रर्, आज्ञाकाररता र िम्मान देखाउनु हो। 

 

र्ासथको रु्ख्य अंशर्ा िसनएका शब्दहरु अरू किैद्वारा प्रसतस्थापन गनम आवश्यक छ। ‘यिको 

कारण’ हुन िक्छ 

"पगडी हाम्रा गुरुले हार्ीलाई सदनुिएको उपहार हो। यिरी नै हार्ी आँफूलाई सिंह र कौरको रूपर्ा 

रु्कुट लगाउँछौ ँजिले हाम्रो आफ्नै उच्च चेतनाप्रसत हाम्रो प्रसतबद्धतालाई स्थासपत गदमछ। पुरुष र 

र्सहलाका लासग िर्ान रूपर्ा, यो अनुर्ासनत पसहचानले पसहचान, िभ्यता र सवसशष्टता व्यक्त गदमछ। 

यो अरूका लासग हार्ी अनन्तको छसवर्ा बाँसचरहेका छौ ँिने्न एउटा िङे्कत हो र िबैको िेवा गनामका 

लासग िर्सपमत छौ।ँ पगडीले पूणम प्रसतबद्धता बाहेक अरू केही देखाउँदैन। जब तपाईं आफ्नो पगडी 

बाँधेर िबैिन्दा अलग हुन छनौट गनुमहुन्छ, तब तपाईं सनडर िएर एक्लो रूपर्ा खडा हुनुहुनेछ। छ 

अबम र्ासनिबाट अलग उसिएको व्यखक्त। यो िबैिन्दा उतृ्कष्ट कार् हो।"(सिखनेटबाट उद्धृत) 
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नम्रता तपाईकंो यात्राको मुख्य सार हो 

 
नम्रता सिख धर्मको एक र्हत्त्वपूर्म दृसिकोर् हो। यि अनुिार, सिखहरुले नम्रतापूर्मक 

भगर्ानको अगासि झुकु्न पर्म । सर्नम्रता र्ा नम्रता पञ्जाबी भाषार्ा िँगिँगैका शब्दहरु हुन्। 

नम्रता भनेको एउटा गुर् हो जिलाई गुरबानीर्ा धेरै जोिदार रूपर्ा प्रचार गररन्र्। यि 

पञ्जाबी शब्दको अनुर्ाद "नम्रता" , "उदारता  "र्ा "सर्नम्रता "हो। एक र्ासनि जिको सदर्ाग 

अरूभन्दा राम्रो र्ा बढी र्हत्त्वपूर्म र् भने्न सर्चारबाट सर्चसलत हँुदैन।  

 

िर्स्या के्षत्र - र्ासिको र्ाक्य िही रै्न - र्ासिको र्ाक्य पूर्म रै्न 

यो िबै र्ानर् जासतको पालनपोषर्को लासग एउटा र्हत्वपूर्म गुर् हो र एकजना सिखको 

र्ानसिकताको एउटा असनर्ायम सहस्सा हो तिा यो गुर् िधैं सिखर्ा हुनुपदमर्। सिख 

शस्त्रागारर्ा अन्य चार गुर्हरू र्न्  :ित्य (ित्) , िनु्तसि (िन्तोख) , करुर्ा (दया )र पे्रर् 

(र्ाया )।  

 

यी पाँच गुर्हरू एकजना सिखका लासग आर्श्यक हुन्र्न् तिा यी गुर्हरू आत्मिात गनम र 

सतनीहरूलाई आफ्नो व्यक्तित्वको एक अंश बनाउनका लासग गुरबानीको ध्यान र पाठ गनुम 

उिको कतमव्य हो। 

 

गुरबानीले हामीलाई के बताउँछः  

"नम्रताको फल भनेको िहज ज्ञानबाट प्राप्त शाक्तन्त र आनन्द हो। नम्रताका िाि उनीहरूले 

उतृ्किताको खजाना भगर्ान् को ध्यान गनम जारी राख्र्न्। भगर्ान् िँग पररसचत प्रार्ी नम्रतार्ा 

िुबेको हुन्र्। जिको हृदय दया र नम्रतार्ा क्तिर हुन्र्। सिख धर्मले नम्रतालाई भगर्ान् को 

िारु् सभक्षा र्ागे्न पात्रको रूपर्ा प्रसु्तत गदमर्। 

 

गुरु नानक ,ससख धममका प्रथम गुरु:  

"आफ्नो  हृदयर्ा पे्रर् र नम्रताका िाि िुनु्नहोि् असन सर्श्वाि गनुमहोि्, तपाईंसभत्रको पसर्त्र 

र्क्तन्दरर्ा भगर्ान् को नार्र्ा आँफूलाई शुद्ध गनुमहोि्। "-  SGGS पृष्ठ 4 

 

"िनु्तसि लाई आफ्नो कानको झुम्का बनाउनुहोि्, नम्रतालाई आफ्नो सभक्षापात्र बनाउनुहोि्, 

र ध्यानलाई आफ्नो शरीर ढाके्न खरानी बनाउनुहोि्। "-  SGGS पृष्ठ 6। 

 

"नम्रताको के्षत्रर्ा , शब्द िौन्दयम हो। अतुलनीय िौन्दयमका सिजमना गररएका रूपहरू र्न्।" 

SGGS पृष्ठ 8 

 

"नम्रता ,  उदारता र अन्तज्ञामन रे्रो िािु र ििुरा हुन् "-  SGGS पृष्ठ 152. 
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आध्यात्मिकतातर्फ को यात्रा 

 

गुरु ग्रन्थ साहिब एक शाश्वत जीहित गुरु िो,  जो हसख गुरुिरू, हिन्दू र मुस्लिम सन्तिरूको काव्य 

रचना िो। यो सङ््गग्रि उनका माध्यमबाट समू्पर्ण मानिजाहतका लाहग भगिान्  ले हदनुभएको उपिार 

िो। गुरु ग्रन्थ साहिबको दशणन कुनै पहन प्रकारको उत्पीडन हबना ईश्वरीय न्यायमा आधाररत समाजको 

िो। यो ग्रन्थले हिन्दू धमण र इिामका धमणग्रन्थिरूलाई स्वीकार र सम्मान गदणछ, तर यसले यी धमणिरू 

मधे्य कुनैसँग नैहतक सद्भाि प्रहतहबस्लित गदैन। गुरु ग्रन्थ साहिबमा, महिलािरूलाई पुरुषको बराबर 

भूहमकासँगै उच्च सम्मान हदइएको छ। महिलािरूमा पुरुषिरूमा जसै्त आत्मा हुन्छ अहन यसैले 

मुस्लि प्राप्त गने समान अिसरका साथ उच्च स्तरको आध्यास्लत्मकता प्राप्त गने समान अहधकार हुन्छ। 

महिलािरूले प्रमुख धाहमणक अनुष्ठानसहित समू्पर्ण धाहमणक, साांसृ्कहतक, सामाहजक तथा धमणहनरपेक्ष 

गहतहिहधिरूमा भाग हलन सक्छन्। 

 

हसख धमणले समानता, सामाहजक न्याय, मानिताको सेिा र अन्य धमणिरूप्रहत सहिषु्णताको िकालत 

गदणछ। दैहनक जीिनमा करुर्ा, इमानदारी, नम्रता र उदारताको आदशणिरूको अभ्यास गदै हसख 

धमणको आिश्यक सने्दश भनेको सधै ँभगिानप्रहतको आध्यास्लत्मक भस्लि र श्रद्धा िो। हसख धमणका 

तीन आधारभूत हसद्धान्तिरू ध्यान अहन भगिान् लाई स्मरर् गनुण, इमानदारीपूिणक बाँच्नका लाहग काम 

गनुण र अरूसँग बाँड्नु हुन्। 

 

  आत्माका लाहग यस आध्यास्लत्मक यात्रामा जाने प्रयास गरेकोमा बधाई। अनुिाद कहिलै्य पहन 

मूलसँग नहजक हुन सकै्दन, हिशेष गरी जब समू्पर्ण गुरु ग्रन्थ साहिब पद्यमा छ र रूपकिरूको 

प्रयोगले कायणलाई अत्यन्त गाह्रो बनाउँछ। कृपया हतनीिरूलाई शास्लिक रूपमा नपढ्नुिोस् तर 

हतनीिरूको अन्तहनणहित सने्दश बुझ्नुिोस्। भगिान् एक हुनुहुन्छ र उिाँसँगको हमलन मानि 

जीिनको लक्ष्य िो भने्न तथ्यमा ध्यान केस्लित गररएको छ। 

 

यो काम िषौंदेस्लख धेरै स्वयांसेिकिरूले गरेका छन्, जसले गदाण ईश्वरीय सने्दश तपाईँलाई तपाईँको 

भाषामा पुग्न सकोस्। यहद तपाईँका कुनै प्रश्निरू छन् भने, कृपया walnut@gmail.comमा  इमेल 

गनण नहिचहकचाउनुिोस् अहन िामी यस यात्रामा तपाईँसँग सामेल हुन चािन्छछ।ँ 
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